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CHŨÙNG v m

ĐŨC GÍÊSU KÍTÔ CHÍU CHẾT

Qua kinh tin kính, chúng ta tuyên XLúig: "Vì chúng ta, Ngài 
chỊu đóng đinh vào thập giá du*ôi thòi Phongxiô P!ii!atô..." Tíf 
khi Kitô giáo khai sinh cho đến nay, S)í kiện này !iằ:ig không 
ngL̂ ng theo sát công cupc truyền bá Phúc âm nhd một uô ngại 
không thể VLtỌt qua, nhtf mpt tai tiếng khó mà chấp nhận; nhLíng 
Kitô giáo iạì cho đó !à "kliôn ngoan tuyệt vùi" (x. !Cr ! :23). SLf 
kiện và tòng tin này tà nét đậc thù nêu bật tính chất dộc đáo và 
khác biệt của Kìtô giáo so vói hết thảy mọì tôn giáo khác. Để 
giải nghĩa thập giá, thần học đă phải gia công kháni phá cho 
dddc mpt ỳ niệm môi về Thiên Chúa.

việc ĐúTc Giêsu chết tà một biến cố vù*a tịch sủf vL/a siêu 
tích sủf; biến cố tịch sủf, bôi có thể biết đuọc ndi chốn, !igày ttiáng, 
đọng ccí, v.v. theo phrídng ptiáp của khoa học tịch sù*; biến cố 
siêu tỊch sủf, bôi sụ* kiện ấy hàm dung một ỳ nghĩa !ìià ctiĩ ntiận 
ra dUỤc vôi ánh sáng đúfc tin. Biến cố duy nhất ấy có haì mặt: 
chết đi và sống tạì; hai mật không thể tách ráì nhau, dể tnỗi bên 
khỏi mất đi ỳ nghĩa. Thần học dùng cách biểu đạt nói rằng: Đúfc 
Kitô đã "chết vào sụ* sống tại," túrc tà coi sụ* chết tda nhLf ngUOng 
cỦTa dẫn vào sụ* sống môì. TÍ!ìh cách xem nhu* ticu ctrc của sụ* 
chết, thìíc ra tà một chiều kích tuyệt vái của khía cạnh tích C)/C. 

Trong lần LÍÔC, biến cố chết di và cuộc sống tại của Đúrc Gìêsu
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baogì^ cũng dí đôi trong cùng một công thúrc tuyên XLfng(x. !Cr 
!5; ÍTx4:t^ tPr3:!8t;Rm^v.v.).

Tàì !ìệu góc nói về biến cố ấy !à bốn Phúc ăm vôì bốn tíììih 
thuật vé cuộc tù nạn và sống !ại của Đúfc Kitô.' Các phần kìiác 
trong Tan LÍÔC không cho bi t̂ thêm gì mói, nhdtig chỉ củng cíí 
nhOíìig điều Phúc ăm ghi lại. Ngoài Kìtô giáo, có mpt ít tài liệu 
Do thái và ìỊch SŨ* Rôma ám chĩ đ^n CUQC Đú!c Giêsu chịu íủf hình 
thập giá.̂

vê phsídng diện lịch sủf, đó là sụ* kìẹn chắc chắn: ĐúTc Giêsu 
đã bì thái thú Rôma đóng đinh trên một thập Các môn dồ 
của một vỊ Thầy mà họ yêu mến, đă chẳng có tliể bia dăt nổi 
một chuyên nhuf vậy, bòì dó là chuyện hết súfc nhục nhà. Trong 
thdì ấy, án phạt tù hình kiểu nh!í thế làm hổ thẹn không chĩ cho

' Xìn xem Qiarpentier, E., ío  Pans !98!:
Hendrickx, H.. 77:e ọ/̂  CoApe/.T, London:
Geoíírey ctiapman !984; Senior, D., 77!e m Cw/^/

Minneapoììs: M. G!azier !984; !985; !998;
199!.
 ̂sùf gia lacìlus, trong và sách Dotháì 7b//nívd!. Hồì giáo văn CÒ!1 p!iú

nliăn sd v ì^  Đú<c Kitô chá trên tliập giá, vì Kính Coran dạy: "Chúng klìông 
giá Ngài, chúng không đóng dinh Ngài" (iv, 158). xem Ạjtjo!a. A.A.D., 
AỴy/̂  /Ae Cro.M. Lahore: Islatnic Publ. 1975; Meynet, R.. í/e

Paris 1993.
 ̂vè tuác hi$u cũa Pliìlatô: ngày xUă ngubi ta gọì ông là nhdtig

nă!n 1961, các nhă kháo cá Ý đã phát hì$n tấm bia ô Xêdarêa có khác câu: 
Pí/n/íAT /Mí/HMe... Tdúc hi^u PwcMro/or ò Paléttin chl bát dáu tí̂
nătìi 42 ddOi triều hoăng d^ Claudìô.
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tội nhân mà còn cho b3ft cúf aì có !iên h  ̂ vôi tội nhân;̂  dù vậy, 
Kìtô giáo kiìông bao giò p!ìủ n!iận sd kiện, V! thdc sỤ*, tnọi việc 
đã xảy ra nhrf íbế. Không chỉ có băng chúmg của bdn Phúc âìii 
và toàn bộ lan LÍÔC không thôi, mà còn có tái !iệu !à!ìi băng của 
SLf gia Rôma !ă Tacìtus,  ̂còn có quyển của Do thái ám
chỉ đến.  ̂Một sụ* kiện chác c!ìán thúr hai ìà Ngài đã bỊ kết án do 
hai tòa Do thái và Rôma, dù !à V! nhũtig !ỳ do khác nhau, lần 
LÍÔCCÓ khuynh htíông cho rhng trong vụ xủr án năy.tội nẠngnhất 
!à tội của các !ãnh tụ Do thái, và biện gìăi cho nhă cám quyền 
Rôíiia. Gìoan ghì !Òi của Đúrc Giêsu nói vôi Phi!atô: "Kè nôp tôi 
cho ngài thì mác íộì năng hOn" (Ga 19:! 1; X. Lc 22:4-5; Cv 3: 
13; Mc 15:10; Mí 27:18).  ̂Hiện nay, có một số học giá muốn tha 
bổng cho phía Do tliái và dổ hết tội vạ lên dầu Phìlatô." Phong- 
xìô Phìlatô !ă kè dũr, đã bì dân Do thái tố cáo, rồi bị tổng trấn 
Xiri !h Vìíellìus sa tliăì và buộc đi Rôma dể hầu toà. Tby nhiên, 
toă Công nghị Do thái không phăt là không có trách

** Hengel, M., í?/ / ^ ^ &  /ív C/I&õ;
Parìs !98!; bhng ti^ng Anh, M. Henge!, CrMí//àỸí7n /n

Augsbuíg: Portress 1994.
 ̂Tacitus, XV, 44.
 ̂ 'Y {Dùic Giêsu] đă dùng phép ma thuăt và !ùa d6ì dăn luiaen. Nên y bj treo 

ngày nuóc !è vuọt qua," ólun/íCíVr/n 43a. Nên chú ỳ băn văn này dóng ỳ vôi 
Cioan vé ngày Đúc Cièsu ch^t tr&n tliập giá.
 ̂Weatlìer!y, J. A., ybr in

stietbetd !997.
** 11)! dụ: Cohn n. H.. 7?)í; yy/n/ London 1972; Ctossí)nt, J.
!)., San Prancisco: Harper !995. Xin xem tliêm, Maccoby,
! /cnr/ó)/n/!í///!í? A/y//! Fv//, London: R Haìben !992.
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nhìệni đối vái vụ án tù của Đúfc Gìêsu.  ̂Còn vê ngày tháng, ìỊch
thtíùng nhận !à ngăy tiiúf sáu, mòng 7 tháng 4 năm 30; m^t scí 

ít sLf gìa khác thì cho !à thú* sáu, mồng 3 tháng 4 năm 33. Theo 
Gìoan, trong lịch Do thái th ì̂ dó !à "ngày áp !ễ" Vtydt qua, tú!c 
nghy 14 tháng Nisăn (x. Ga 19:31), nhutig theo Tin mùhg Nhất 
lăm thi ngày đó là ngày 15 Nìsăn, túò chính ngày lễ Vuọt qua 
(x. Mc 14:12-17tt).'° Hai ỳ kiến đều có th  ̂dúng, lịch SŨ* không 
biết chác chắn.

Một dũf liệu thúf ba cần phăí nghiên cúu, đó là lỳ do tại sao 
Đt7c Gìêsu bì kết án." Khi suy luận về S)/ việc Đúfc Giêsu bị án 
chết, các học giả thìídng rút kết luận tùy theo thành kiến hay 
quan dìểtn riêng của hp. Thdì XLía có khuynh hû ông đổ tpi cho 
Do thái; còn ngày nay thì dổ tpí cho Rôma. Cá hai đều sai lâm 
nếu không chỊu chấp nhận diều hì^n nhiên này: chính vì cu^  
sống của Ngài mà ĐúTc Giêsu đã bỊ g ìá cheít. Theo Phúc ăm thì 
nhiều vụ xung đột dă xảy giũfa Đú!c Gìêsu vói các nhóm nám 
quyền hành trong xã hộì Do thái thdì đó; nhiều hoạt dpng của 
ĐúTc Giêsu đă khi& giói cầm quyán dăm ra nghi ky, thậm chí 
còn ghét Ngài; và cũng đã có nhũfUg lăn họ td cáo Ngài phạm 
thtrqng hoậc xúc phạm đến Dên thd, v.v. N& đã có một "phong 
trào Giêsu," qua việc hàng loạt nhiìhg đám đông lán hào húug 
theo Ngài, thì cũng có thể có S!/ việc công an của Hêrôdê và 
Phìlatô "quan tăm" theo dõi. Thoạt đầu, có thể nghĩ răng nhũíhg

 ̂Bamtnel, E. (ed), 77íc 71r/đ/ ọ / ^ //! /!owr C.F.D. 
Lotidon: SCM 1970; Sloyan, G.S., 77:c ọ/*7c.yM.T.

Mìnneapolis: Portress 1995.
Bìshop, J., 77!g c/írí.?/ San Prancisco: Harper & Row 1977̂ ; 

Lohíĩnk, G., 7?!C ÍATí Day Notre Dame: Ave Maria Press 1984.
'' Xin xetn Wright, N.T, 7c.wí.y... "Reasons fbr Jesus' CrucìHxìon," ít 540-611; 
Légasse, s., Pracè.y (2 cu6n), Paris 1994-5.
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động cd thúc đẩy quyền bính Do thái và Rôma thì klìác nhau; 
và cả hai đều có cá dể mà tống khúr Đúfc Gìêsu. Theo Tin mhng, 
Phììatô kết án Đúrc Giêsu vì tội t)/ XLúig !à vua dân Do thái; còn 
tòa Sanhêđrin thì kết tội Ngài nóì phạm thuụng. Trong cả !iaì 
truùng hdp, án !ệnh đría ra nhrf thê̂  không phải là sụ* ngẫu nhiên 
hoăc !à điều nhầm lẩn dáng tiếc: đó !à hậu quả "hỤp lý" của 
nhũfng gì Đúrc Giêsù dà nói và đã tàm.

a) về phiídng diện cA/n/! rn, có bằng chúfng gì chống tại ĐúTc 
Gìêsu không? Quyền bính Rôma đã tỏ ra bối rối.'̂  Phitatô đà 
truyền tệnh ghi tộì vạ nhu* sau trên đỉnh thập ti/: " Ciêsu Nada- 
rét vua dăn Do thái."'̂  Chi tiết này tà hoàn toàn chắc ctiắn về 
phrtOng diện tịch sủf. Có kẻ cho r^ng Đú!c Giêsu tà Mìột ntià cách 
mạng, đthig đầu mpt nhóm du kích "nhiệt tâm" Hẳn tà
không; tuy nhiên, hoạt động của Ngài dã có thể xem ra nhL/ vậy 
dtfÓì con mát đa nghi của công an RÔ!na. Họ quen quét sạch 
nhũítig nhóm nhrf vậy. Mật khác, trong xã hội Do thái, tôn giáo 
và chính trị chl tà mpt; vì vạy, hành vì "tôn giáo" của 1'hầy Giê- 
su chấc hán bị coi tà một cuộc vận dộng "chính tí Ị." KhÔ!ig aì 
nghi ngò về S!/ việc Đúf!c Gìêsu tà ng!ídi ái quốc, hằng dể tâm to 
táng cho số phận của dồng bào mình. Muốn đổi mói Ihih trạng 
xã hội của dân tộc, tất phải phê bình nhũ̂ ng aì có tnlch nhiệm; 
và đồng thbi phái đề xuất nh&ng biện pháp cảì thiện (biện pháp 
có thể tà chính trỊ hay tôn giáo, nhtúig dối vôi ngríòí Do ttiái thì 
cả hai cht tà một; không thể nào họ phân biệt dLfdc gìíYa hai phạm 
vi). Theo Phúc ăm, tíTíôc tòa Rôma -  vì tý do hiển nhiên -  các

Xin xem chUOng 5 của thiên khảo luận này, tạia de: "Đúf!c Giêsu vh dùi sông 
chính trị nUÔc nhà."

Bammel. E., "The trong Bamtnel, E. & Moules, C.ED. (cds) .
a/M/ r/te Díry, Cambridge UP 1984, pg. 353-64.
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lãnh tụ Do tliái ch! tố cáo ĐúTc Giêsu vè nhũhg tpi chính trỊ. Mc 
15:2 thuật !à Ngài bì td cáo về "nhíéu tpí," nhtíhg trpng nhất !à 
tộì "t!/ xtA!g !à vua dăn Do thái." Theo Ga 19:12-16 Idi bupc tpì 
này khiến Philatô phải nhtídng bộ.'̂  Lc 23:2 còn ghi thêm mpt 
vài tộì chống đế quốc: "sách động dân chúng vă ngăn căn nộp 
thuế." ĐúTc Giêsu đã tííng bị liên lụy vào một chuyện thuế má 
(x. Mc 12:13-17tt); nhtAig Ngài dã chăng làm gì có thể gọi là 
phạin pháp. Stí kiện Đúfc Giêsu bj treo giũra "hai tên ctfôp" (x. 
Mc 15:27) -  cách gọi nhũíhg quăn du kích -  cũng ám ch! đến lý 
do "an ninh quốc gia" của vụ án.'̂  So sánh Thây Giêsu vói tên 
Barabba, kẻ phi& loạn dã tíAig găy nhiều vụ nổi dậy (x. Mc 
15:6tt), là Philatô dạt cả haì tpi phạm trên cùng m t̂ bình di?n. 
Dù sao, trong cuộc đấu tranh giành quyền lụb gìũra Phìlatô và 
các thLídng tế, Đúe Giêsu đà bj Idi dụng d  ̂ làm cái có, vôi k̂ t 
quả là Ngài trô thành nạn nhăn của haì phía dối địch thù ghét 
nhau.

b) Trách nhiệm của Công nghị Do thái cũng thật là lán. Có 
ngtícl! tufÔng rầng tòa này !ă tòa án tôn giáo, tìídng M nhtf tòa án 
của Giáo hộì; nghĩ th  ̂là lầm lôn. Đế qu6c Rôma chủ tnídng 
cho các giói cầm quyền đỊa phúOng (của các dăn tôc) có đtfdc 
tối đa quyền tLf trị; ô Giêrusalem, Công nghị Do thái có quyền 
rất rộng về !nậí tôn giáo/tu' pháp.'̂  Tần Uác gán tpi tníúc hết cho 
tòa này, và nhấn mạnh nhiều tôi điểm này, có lẽ là vì các tác 
giả dã biên soạn trong thdi quyền bính Do thái đang găy nhiều

Nhiều năm sau, nhũhg nguùi Do thái ò xa. ô lessalônica, vẫn còn gán cho 
Phaolô và Sila vé "t$ì" năy (x. Cv 17:7).

Xin xem Horsley, R. A., a/M/ Wo/e/!ce.'
San Prancisco: Harper & Row 1987.

Xin xem Harvey, A. E., đAM/ Philadelphìa:
Portress !982, tt. 25tt.
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khó dễ cho Giáo hội (x. ITx 1:14-16). Sau này, suốt bao thế kỷ 
nhiều kitô hũíU đã tố cáo dăn Do thái nói chung vì tội "sát thần," 
vôi kết quả là đã dấy lên thái dộ bài Do thăì găy nhiều khổ đau 
cho dân tộc này (x. NKTG 4). Sau thế chiến thúf hai, vì tội ác của 
chế độ xã hpì chủ nghĩa quốc gìa chống ngLídi Do thái, nhiều 
học giả ô Tầy phLíOng dă làm nhu* bị dày vò bôi một t!iLf mặc cảm 
tpi lỗi và muốn bào chũTa cho quyền Iqi của Do thái. Tuy nhiên, 
bằng chúfng Tần LÍÓC nêu ra thật quá rõ, cho tliấy !à DúTc Giêsu 
cM/7g đã bị kết án vl cả lỳ do tôn giáo nũfa.

Thái đ6 của ĐúTc Giêsu dối vói Luật, dối vôi ngày Sabát, dối 
vÔi"cáctộì nhăn," v.v.đă khdi dậy nhiều cuộc tranh !uận vôigiôi 
biệt phái và luật stY. Nhíìhg tần trù* quỷ đUỤc họ giải t!úch nln/ !à 
ma thuạt hoăc tệ hdn nũfa, nh!í là nhũTng hành dộng của tay sai 
quỷ vLfdng Bêendêbun (x. Mc 3:22tt). Khi ĐúTc Gicsu tha tội (x. 
Mc 2:7tt) hoậc cố gìăi bhy quan hệ của mình vôi Tliìên Chúa 
(x. Ga 10:36), Ngài bỊ tố cáo là phạm thLíỌng.'̂  Mà !nnh phạt 
dành cho tọì phạm tht̂ Ọng là tủf hình. Ngoài ra, tòa Công nghị 
Do thái cũng phụ trách cả vấn đề an ninh dân sụ*; t!iế thì chẳng 
có gì là lạ: một khi đă chúfng kiến thái dộ, Idi dạy và hành dộng 
của Thầy Giêsu, thì làm sao họ lại không cho là Ngài !iuôi ý dồ 
chính trị (thdi ấy, đối vôì dân Do thái, tôn giáo và chính trị ch! là 
một), và vì thă, đối vói họ, Ngài quả là một mối nguy cho toàn 
dân. Nhận xét Caìpha long trọng đrfa ra (x. Ga 1 l:47tt) dă dríỌc 
coì là chí lỳ, và lập tt7c trô thành lý do tình vi biện minh cho án 
quyết giết Đúfc Giêsu: ch! vì "đạì sụ" quốc gia...

Xin xem Evans, c. A., "!n wha! sense 'Bìasphemy'? Jesus bcfore Caìptias 
in Mark !4: 6i-4," trong Lovering, E. (ed), /99/ Adan-
taiScholars 199!, 215-234.
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Hiện gi^, có ngtfÔ! dặt vấn đề về phiên tòa nói trên của Công 
nghị Do tiiáì. Bốn Phúc ăm dều tBnh thuật vá S!/ việc ĐúTc Giê- 
su bì điệu ra tníôc tòa án của ThUdng hội đồng Do thái (x. Mc 
!4:53tt; Ga !8:13tt); tuy nhiên, một số nhà phê bình cho rhng 
nhũmg thủ tục xét xủrđû bc Phúc ăm tại nghỊch vái 
Dù sao, !úc ấy chìía hán quy ch^ ấy biệt phái) th!/c sụ*
hiện hành; trái !ại, drídng nhUThríỤng hpí dồng tiến hành vụ án 
theo ìuật Sađuxê. Quyết dinh giết ĐúTc Gìêsu !à do thUỌng tă 
Caipha thuộc phái Sađuxê, đrfa ra (x. Ga 11:50). Đội lính đ^n 
bắt ĐúTc Giêsu ô Ghếtsêmanì là thu^ quyén cM huy Do thái (x. 
Mc 14:43tt). lạ i tòa, Dúfc Giêsu bì ká án phạm thû dng và vì thế 
dáng phải cheít (x. Mc !4:64tt). Tạì sao lạì phạm thrfdng? Vì dù 
clủ là nguùi phàm mà Dúfc Giêsu lại tií dăt mình ngang vôi thăn 
thiêng: ngụ bên hũfU Thiên Chúa; đó là điều loài ngU<bi không 
dU(jc phép. Đã kết án rồi, họ có thể giăt Ngài không? Họ cho là 
không (x. Ga 18:31), nhUUg sau này chính họ lại k& án rồi xủf tủf 
Stêphanô (x.Cv 7:58) vàGiacôbê (x.Cv 12:2). Trong truùnghdp 
Đúfc Giêsu, có lẽ họ muốn dóng đinh Ngài trên thập giá dá tận 
diệt trọn bộ phong trăo tù* trong trútig nuóc; nhuug quyền đóng 
đinh lạì nằm trong tay một mình Philatô; vì thêí,họ nộp Ngài cho 
tòa dân ngoại.'*̂  Các tông dồ sẽ nhắc lại cho dăn Do thái rõ là 
họ dă nộp Đấng Công chính cho quan Philatô (x. Cv 2:23; 3:13;

!ă tuyển tập !é !uât Do thái đuí̂ íc soạn ra hòì th^ kỳ 2-3; xem 
Bonsirven, J., TkxTM &MX pre/merr poMr
.wn /r á í/M Rome 1955.

Trong lịch sủr. chính quyên Do thái cũng đã dóng dinh th$p giá các dòng 
băo cùa họ: xin xem Zias, J. vă Char!esworth, J. H., "Crucihxion: Archeology, 
Jesus and the Dead Sea ScmHs," trong Char!esworth (ed), O/M/ r/M Deđí/ 

N.Y.: Doubteday 1992.79-91.273 289.
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ì3:28). Rốt cuộc, trong việc này, vaì trò của ThÛ tJng tiội dồng !à 
vai trò quyết đình chủ yếu.

G/ẢV m /C H  c 4 / CMẾr CG/4 G/ÉSí/

Các niôn đồ sùhg sốt, không hiểu đUỌc tại sao Hìầy mìn!i !ạì 
bị giết trên thập giá. Đến hai thế hệ sau, các môn dồ vẫn còn vật 
iộn vôi có vấp phạm ấy (x. !Cr ì:23). Phúc ăm Máccô quan 
niệm cupc khổ nạn và tũ* nạn của ĐúTc Giêsu nhu* !à thí dụ dìển 
hình và bi thảm nhất của SLt việc Thiên Chúa ìm hdi tặng tiếng; 
không một ai thâfy ra dtfdc ý nghĩa gì.̂ "

Truyền thống Do thái tuyệt nhiên không nói g! đến íiiột Đấng 
Thiên sai bì dân tìtchối, k t̂ án và giết dì.̂ ' Sau Phục
sình, cộng đoàn môn đồ môi ý thúfc ra !à thập gìá phải có !ìipt ỳ 
nghĩa; nhut!g ý nghĩa dó !à gì? Trtfôc hết, họ coi thập giá nhd 
mpt cuộc thủr thách Đ3fng Thiên sai phải trải qua, và việc sống 
!ạì nhu* bằng chíhig Ngài đã thắng cuw. Dào sâu và tiến xa hdn, 
họ !ồng biến cố ấy vào trong "mầu nhiệm CÚÍU độ," túCc muốn 
nói rằng: "ĐúTc Giêsu đã bì npp, theo kế hoạch Tìiìcn Chúa dà 
đinh và biết trUÚc" (Cv 2:23; 4:28). Thành ra cuộc tf!' nạn không 
phải !à vô !ỳ, không phải !à dấu chúTng của bất !dc, trái !ạì, dó !à 
"súfc mạnh và khôn ngoan của Thiên Chúa" ( !Cr! :24); nói khác 
đi: ìà một phû dng thúc cúfU dộ. Dda vào các tiền dề ntìU' t!ìế, Lu- 
ca kết !uận rằng: "Đúrc Kitô /7/M/ chịu khổ hình nhu t!iế" (Lc 24:

Xin xem Matera, F. J., CG.spe/ 77/rG/Ĝ /M, New
York: PauHst 1986; Green, J. B., 77?c 
ríon /n Pn.r.wn /Vorra//w, Tbebingen: Mohr i988.

Xin xc!n Dah!, N. A., "Messìanìc tdeas and die Crucifixion ot Jcsus," trong 
Char!eswonh, J. H. (Ed), 77:̂  Mittneapoìis: rbrtress !992, tt. 382-
403.
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26). Bể dạt đến đtfỤc lòng tin kiên vũìig năy, ất họ dã phái cần 
đến ánh sáng đúTc tin và dn trd giúp của Thần Khí: kết luận nhu* 
thấy trên dăy là bôi trên xuống, chúr không thể lă kết quả của nõ 
!ụ<c suy tu* tụ* nhiên. Các bản văn Mdng thuật cuộc tù nạn đều có 
chúTa đụng mqt dạng tliần học giải thích về biến cố. Mc dặt nén 
tảng cho một học thuyết thần học vé ké̂  hoạch cúu đp: ĐúTc Giê- 
su biết tiìfôc số phạn khổ dau ấy (x. Mc 14:8.18-21.27-31). Vói 
thái độ chấp nhận hoàn toàn M do (x. Mc 8:31; 14:42), Ngài đă 
chịu khổ nhu* ngtídì công chính vô tpi (x. Mc 14:55). Thêm vào 
dó, các tác gìả Mc và Mt phát hiện mpt tầm trọng yếu vũ trụ 
quan tiềm ẩn ô trong biến cố (x. Mc 15:33; Mt 26:52t); quă thế, 
dó là trận chiến gìũTa Thiên Chúa và Satan (x. Mt 16:23; Lc 22: 
3.31.52; Ga 14:30). Chung cục, cuộc tù nạn là giò phút quyá 
dịnh của lỊch SỦTCÚU dộ, lúc mà các Idi tiên tri (x. Tv 22; 41; 69; 
87; !s 53; Dcr 13) đLíỌc útig nghiệín.̂ ^

Bấy gìd môi hiểu tạì sao điên rò của thập gìá chính là khôn 
ngoan khôn ví của Thiên Chúa (x. lCr l:23tt); bôì lẽ s^ kiện 
lịch sủr ấy chính !ă yếu tcí cấu tạo nên mầu nhiệm Đúrc Ki tô và 
kế hoạch cúfU dộ (x. P1 2:8). Hdn nũra, Con Thiên Chúa bị gi^t 
chết trên thập M là tnídng hỌp điển hình và tiêu biểú nhất trong 
các "đû dng lối" khôn !u*dng của Thiên Chúa, của khôn ngoan 
său thẳm không ai dò cho thấu (x. Rm 11:33). Kinh Thánh cho 
thấy phong cách hoạt động của Thiên Chúa đối vói loài ngtídi 
theo dạng nghỊch lý, nhu* Phaolô đã cát nghĩa cho tín hũíU Côrin- 
tô (ICr !:26tt). Thập gìá cho thấy Thiên Chúa dùng một vật ô 
uế nhất là xác chết (x. Lv 21:11), làm nguyên nhân thanh luyện 
loài ngLfòi. Vật bì nguyền rủa đối vôi Luạt (x. Bnl 21:22-23), thì 
Thiên Chúa đã dùng để mà chuộc lấy con ngû di cho khòi bị

22 Xem Mt26:t5;27:9a; Mc 14:!8-2!.24.27.49;Lc22:37;Ga 19:28.31-37.
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nguyền rủa (x. Gi 3:13). Lòng ghen túOng thù hận đà giết chết 
Đúrc Kitô, thì Thiên Chúa dă dùng để phá hủy S!í thù ghét (x. Ep 
2:14.16) và dể mạc khăi tình thLídng vô biên của NgLtdi đối vôi 
thế gian (x. Ga 3:16), v.v.

Vạy, trong dạng Kitô học cao của ngài, Gìoan dã có thể kể 
cupc tú* nạn nhtf là hành uình vinh quang: th lúc ktiòi SLf ('Tôi 
!ă": Ga 18:5) cho đến gìd kết thúc ("Ngài trao Thần Khí": Ga 
19:30), Đúfc Kitô dã btfóc lên ndi "nâng cao" (Ga 3: !4. !5; 8:26; 
12:32).̂  ̂Trong khi Mc diễn tả kình nghiệìn của con ngUOi Giê- 
su, thl Ga lỳ giăì về ỳ nghĩa và kết quả mang lại cho chúng ta. 
Thụ<c vậy, dối vói Gioan, cuộc tL̂ nạn là g/()̂ trô về vói Chúa Cha 
(x. Ga 13:1). Trong Phúc ăm thúr trí, ý niệm "gid" giúp cho hiểu 
tấn bi kịch thập giá. Văn chrTdng khải huyền Do thái dà quan 
niệm "gìd" nhu* là lúc quyết dinh của lịch sủf, khi Thiên Chúa 
can thiệp di^t tiìf dũr trong lỊch sủf (x. Đn 11:35.40.45). Giò 
ấy là gid của ĐúTc Gíêsu; và vì "gid" ìà thành tố trong kế hoạch 
Thiên Chúa, nên không gì và không ai có thể thay dổì "đình 
mệnh" ấy đdỌc, dù là Mẹ Marìa cũng không (x. Ga 2:4), các kè 
thù cũng không (x. Ga 7:30; 8:20). Đó là gid Con NgÛ rti phải bị 
nộp trong tay kẻ tội lỗì (x. Mí 26:45), và vì thế, là gid ghê sd dến 
nỗi Đúrc Gìêsu đã cám thấy hãi hùng xao xuyến (x. Mc 14: 33) 
và quay vè vôi Cha Ngài xin cho dû rk: miễn, nlníng tùy ý 
Cha. Ngài văng Idì và chấp nhận ỳ ấy (x. Mc 14:36; Ga 12:27; 
P1 2:8), vì, dù bên ngoài xem ra "là gid của quyền !rfc tối tătn" 
(x. Lc 22:53), nhtítig thật stí là giò phát sình nguồn suối dn cúfU 
độ, í^a nhtí khi sáp sinh con thì ngtídi dàn bà lo buồ!i vì dến gid

Dc la Potterie, Ign., z.a / Paris:
Cerf 1986; Pord. J. M., "Jesus as Sovereign in tlie Passìon accoKÌing to John," 

25(1995) 116-!! 7.
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của !nình, nhtAig sau khì sình tM vuì mùhg bôi có đLícíc mpt S!/ 
sống mái (x. Ga !6:21). Chết đì !à điều kiện để hạt gi&g S!/ 
sống nẩy sình (x. Ga ì 2:24).

Dău không thể quên phần dóng góp !ón tao của mpt số nhà 
t!í ttíông (nhu* Gioan và Phaoiô) cho n5 t^c suy ttf nói trên; tuy 
nhiên, phải nóì cho rõ rằng môì tnfdng đã tàm nẩy sình nhũfhg 
ý niệm tnói ấy tà chính "cpng đoăn tạ dn" sống trong hoàn cánh 
bỊ đàn áp.̂ '* Thật tà diều tạ tùng: có rất nhiều bàì tụng ca về cupc 
trTnạn của Đút Giêsu dă đdỤc ghi tại trong các búfc thtf của T̂ n 
Uôc, dậc biệt tà Pt 2:6-tt; tTm 3:t6; 1!^ t:t9 2t; 2:2t-14; 3: 
Í8-22. Giáo hpì cũ* hành Thánh Lễ để "toan truyền Chóa đã 
chỊu chết, cho tôi ngày Ngài tạì dến" (tCr 11:26). NhrT Phaotô 
đà cát nghĩa, aì tham dh văo bũfa ăn tạ dn và ăn thịt cùng udng 
máu Chúa, tà tham drr vào cáì chết của Ngài. Phụng vụ Tạ dn tà 
một cách diễn tnnh trô tạì vụ kiện qua đó, thế gian phán xét 
Đút Ki tô, và ngrTdc tạ ì, cũng diễn tdnh vụ kiện qua đó, Đúfc Ki- 
tô phán xét thế gian. Ai sống nhu* Đút Kitô thì kết án thềí gian, 
aì sống theo thế gian thì kết án ĐúTc Kitô; 3fy tà kinh nghiệm 
kìtô sd khai (x. tCr 11:28-32; Dt 6:6). /

Hdn nũfa, trong Phụng vụ lạ  dn, Kinh Thánh ddỌc dọc tên và 
giải thích, nhu* tà nguồn srf thật và ánh sáng mang tại ỳ nghĩa cho 
tích sủf. Theo kiểu mẫu cũ* hành của nghi thúrc Do thái, hình nhrf 
trong ngày áp tễ vr̂ qt qua, cpng đồng kìtô cũng đọc kỳ thuật vê 
cuộc khổ nạn của Đút Gtêsu. Trong bối cảnh ấy -  và nhâft tà 
khi họ đang sống gìũra cdn bách hại (x. Cv 4:3tt; 5:18; 6: Í2tt V.V.; 

tTx 2 :14tt; tPr 3: í 3-17, v.v.) -  kỷ niệm dtf(k: gdì lên s&g dộng,

P^dovese, L., Lo Crocc. Lo oc/ pnoM
.TecoL', Roma: ed. Dehoniane !988.
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!àm cho họ nghiệm thầfy đLíỌc său xa và thấm thìa, thân phận 
của Đúò Giêsu cũng nhtíỳ nghĩa thăm thúy của biến cố ăy.

A) ' 'm E O  rN Á A ^//' '

Công thúTc tnyên tín cổ XLfa nhất ghì ìại trong !Cr !5:3- 
5, khẳng định rằng các biến cố chết và sống !ạì của Đúfc Kitô đã 
xảy ra **đúng nhtf !di Kinh Thánh." Nhn* thế ià muốn nói ĐúTc 
Giêsu đã chêít theo kế hoạch Thiên Chúa, bòi vì ý dinh cúfU dộ 
của Thiên Chúa đã dtí*dc ghì chép trong Sách thánh. Lúc đầu, 
chỉ nói chung !à "Kình Thánh," mà không trích dẫn xuất xúf (x. 
Lc 24:27). Để úm cho thấy đtfdc nhũfng !dì cụ thể, các môn dồ 
đà phải vu*dt quá "văn ttC để đạt tói "tinh thần" của vãn bản. Và 
nhtf th ,̂ họ nhận ra !ă các bạn hũít! của Thiên Chúa, dậc biệt !à 
các ngôn stY, đều dă phải chịu số phận bi đát (x. ! V !9: iO; Nhm 
9:26). ĐúTc Gìêsu đã nhận chịu scí phạn dó. Ngài ý thúrc di^m 
này rất sôm (x. Mt 5:!2) và không tÌ!n cách để trán!i né (Mt 23: 
37tt). Lúc dầu, các môn đồ đã không hiểu, họ sd hãi (x Mc !0: 
32); nhdhg hiện giò, trong cctn bách hại và đàn áp, họ dã ý thúc 
đddc mng sdng cánh ngộ âfy !ă chìa sẻ số phận của Thầy mình 
(x. Mt 10:25). Số phận của ngLídì công chính tli! dầy cay dắng, 
khó nhọc (x. Kn 2:10-12), mà có ai công chính cho bằng ĐúTc 
Giêsu: Ngài chẳng có tội (x. 2Cr 5:21). Do ý dinh nhiệm !iiầu, 
chính Thiên Chúa "trao nộp" ngddi công chính cho kẻ ác (x. G 
16:11; Ed 23:28); có lẽ đó là ý nghĩa của Mc 9:31 
"sẽ bị trao nộp," biểu đạt theo dạng bì động, cho hiểu ngầm chủ 
tíf chính là Thiên Chúa): bôì yêu thOOng, Chúa Cha "dà chẳng 
tha Con Một, nhutig dă trao rìộp vì chúng ta" (Rni 8:32). Bao 
nhiêu điều ăn khôp vói nhau nhtf thế đã làm cho Giáo hội sO 
khai suy nghĩ. Dúfc Gìêsu đã du*Ọc công nhận nhu* !à Dấng công 
chính, "Đấng Thánh của Thiên Chúa" (Mc 1:24), và sau Phục



42!

sinh các tông đồ đã nhác ìại dũf kì^n này cho dăn chúng (x. Cv 
3: !4). Mà Đấng công chính ấy !ạí sống trong mpt xă hpí Tt 3:3 
miêu tả nhu* !à **ngu xuẩn, không văng ìầm íạc, làm nô lệ 
cho đủ thúr đam mê và khoái lạc, sống trong gian ác và ganh tị, 
đáng ghét và ghen ghét lẫn nhau," thì làm sao lạì không bí trô 
thhnh nạn nhân của th  ̂giói ấy, vì stf hiện diện của Ngài là mpt 
Idi kết án đập mạnh vào iLídng tri (x. Kn 2:10-20). Lĩnh hpi rõ s^ 
kiện này, Gioan đă ví Đúrc Gìêsu nhtf là bia của lòng căm ghét 
(x. Ga 7:7; 15:18.24-5), nhtf ánh sáng bì kè gian ác không tfa 
thích (x. Ga 3:20). Kình Thánh dã ghi lại nhiều tỷ dụ, nhtf Abel 
là nạn nhăn của Caìn ghen ghét (x. St 4:1-8), nhtí Gìuse bị các 
anh khủf tríí (x. St 44), nhtf ítraen bị Ai cập thù ghét (x. Tv 105: 
25), nhu* các tiên tri (x. IV 22:8) bì bách hạì, làm nhtí bị Thiên 
Chúa bỏ rOi; chính Gìêrê!nia cũng đă cám nghiẹm nhLf thêí (x. 
Gr 17:15tt). Mệnh phận của Đúfc Giêsu ăn khóp trọn vẹn vói 
khuôn mẫu ấy.

Vốn gồm toàn !ă ngLtdi Do thái, cpng đoàn kitô dầu tiên dã 
phăi dtra vào Kinh Thánh (CíA! Uóc) để củng cố dúfc tin và biện 
giải sụ* kiện Đúfc Giêsu cho đồng bào nùnh; vì thêí, họ cố tìm 
cho ra nhũmg doạn Kinh Thánh có súfc dẫn chútig. Trong phần 
ký thuật về cuộc tủr nạn, Mc dă ám chl dến Kinh Thánh cách 
chung (x. Mc 14:2! .49) vă minh nhiên trích dẫn Dcr 13:7 (x. Mc 
14:27), nhrthg cũng đã mậc nhiên ám chl đến nhiéu cău, nhiều 
doạn trong Kình Thánh (x. Mc!4:18. 24.34.62; 15:34). Sau đó, 
Mt và Lc dã trích dẫn Cttu Uóc nhiều hdn.̂ ^

Rose, A., "L'inf!uence des Psaumes sur !es annonces et !es récits de !a Pas- 
sion et de !a Résurrection dans !es évangHes," trong z.6 Louvain
!962, tt. 297-356; Gundry, R.H., 7?!g Í/.TC (7.71 /n &
Leiden !967.
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Nhtf vậy, Kinh Thánh đã đbfa dẫn Giáo hội sd khai dến chỗ 
khám phá ý nghía của biến cố xem ra vô ìý ấy. Thoạt dầu, biến 
cốđdỌcđón nhận qua !òng tìn thuần túy, nhtf !à ỳ định của Thiên 
Chúa; rồi sau đó môi nhận ra rõ ià toàn bộ Kinh Hiánh (hoăc 
"tinh thần" của Kinh Thánh) dã tiên báo và !àm chLlng về biến 
cố thập giá (x. Mc 9:!2tt; Lc 24:26); và cuối cùng, chính nhũfng 
!dì Kinh Thánh, dăc biệt !à ĩs 53 và Tv 22, dă trò thành một thúf 
đtldng nét dẫn đạo trong việc trldng thuật về cuộc tfl nạn vh các 
biến cố hên hệ (x. Mt ^:46; Ga !M8; Lc !8:3!; Cv 8:32; !Pr 
2:22-23; V.V.). Nếu theo kế hoạch T!ìiên Chúa, Đăng Thiên saì 
pM/ chịu khổ nhục nhLl th ,̂ thì thập gíá chính !ă khí cụ CÚÍU dộ; 
thế nên, chẳng nhOhg không !àm cho hổ thẹn (x. !Cr !:20-25), 
thập gìá còn mang !ạì cá một niềm hãnh diện !án !ao (x. G! 6: 
!4), và đó !à con đdùng chúng ta phái hìcn ngang dân bLlóc vào 
(X. Dt !3:Í3).

Kinh Thánh không cM chtla đdhg nhũfng !òi có Stic chúf!igdẩn, 
mà còn nêu ra nhiều mẫu tiên tnúig để ch? về Đúrc Kitô. Gọi !à 
"tiên trdtig" (íypc, một biến cố, !iiột nhăn vật !ioậc một
điều năo đó đLídc coì nhLldầy ỳ nghĩa dể mà gìăì thích một biến 
cố, mpt nhăn vật hoậc !nột điều khác sẽ đến trong tLlOng !ai !Ịch 
sủf cúfU dụ: toàn bộ tíình thuật vé cuộc xuất hành giúp
cho hiểu său xa hdn ỳ nghĩa của Thánh tẩy bàn dến trong !Cr 
Ì0:!-11. Xh !2:5 nóì đến "con chiên không tỳ ố" chiu sát té̂  dể 
cúu dăn Thiên Chúa; cũng vậy, ĐúTc Gìêsu đă trô thành "chiên 
ìễ Vìídt của chúng ta" (!Cr 5:7). Sách Khải huyền giói t!Ình 
ĐúTc Kitô qua hình dạng "Con Chiên dã bỊ giết" (Kh 5: !2, V.V.).

Xin xem Daniéìou, J., .TMr /e.y /í7 (y-
Paris !950; Ear! Miner, (ed.).

PrincetoniPrincetonUR !977.
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Gìoan giôì thiệu Đúrc Gìêsu nhtf !à"Con Chiên Thiên Chúa xóa 
tội trần gian" (Ga ! :29). Trên núi sọ, Ngài chá im !ìm nhtf con 
chiên (x. Cv 8:32). NhUhg kế hoạch Thiên Chóa phát xuăft tíf 
nguồn vĩnh cùt! (x. Ep ! :3tt), vì thế con chiên này đhỌc hi^u nhu* 
!à "con chiên vẹn toàn, vô ú tích, Thiên Chúa dã chọn tíf trUÚC, 
khi vũ trụ chtía dụtig nên" (IPr 1:19); và hdn nũfa, dã "bị 
giết" tíf thuò tạo thiên lập dìa (x. Kh 13:8). Khì chiêm niêm 
nhOhg tỷ dụ ấy trong CdU Uóc, Giáo hội hiểu rõ thêm vè mầu 
nhiệm Đúrc Kitô. Theo cung cách áfy, Phúc ăm đă 13fy nhăn văt 
Gìôna ô trong bụng cá đá ttfdng tnúig cho Đúrc Kitô nhm trong 
mồ (x. Mt 12:41). Gioan so sánh rán dồng cúu dăn bị rán đpc 
cán trong sa mạc (x. Ds 21:8) vói Đúfc Kitô bì treo lên thập giá 
(x. Ga 3:14). Còn nhiều nhăn vật khác cũng đuọc dùng làm tiên 
trmig để giúp nhận ra và hiểu về công tác cút! dp của Đú<c Kítô, 
íihu Adain, Isaac, Giuse, v.v.

B) T̂ í H!ẾN DÂNG CHÍNH MÌNH

Liên quan vói tiến tdnh nhận thúTc trên dây là viêc CO! biến 
c^ Canvê nh!í là mpt cu^  dăng lễ vạt: Đúc Giêsu tií hiến dâng 
chính mình lên Thiên Chúa làm lã đén t î. Nguòn xuăft xúf của ỳ 
niệin này là phụng vụ: *T)ăy là mình Thầy hìềín t  ̂vl anh em" 
( ICr 11:24; Lc 22:19), "Đăy là máu Thầy dổ ra cho muôn nguCbi 
dLfdc tha tội" (Mt 26:28). Ngttbi Con dà M phó mình vào tay 
Chúa Cha, bôì Ngtíòi "chẳng tha, lại trao nộp Ngài vì h t̂ tháy 
chúng ta" (Rm 8:32). NhOhg công thúc d!íôi dạng bj dộng nhtf 
đọc thấy trong Mc 9: 31tt; 10:33tí; 14:21tt; Lc 24:7, dều ám ch! 
cho thấy Thiên Chúa là chủ tír của dộng ttf "nộp," và vì th6̂  cuọc 
tLtnạn mang một ỳ nghĩa nhiệm mầu, ch! hiểu ra đtídc trong ánh 
sáng của Thiên Chúa. Các nhăn vật loài ngu&i hay quỷ thần 
dều không hiểu mình làm gì (x. ICr 2:8); tất cá chì hành dộng
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trên bình diện nông cạn; mật th)/c său thẳm của hiến cố diễn 
tiến ò trong Thiên Chúa. Ý niệm kia mang !ạì một các!i cái nhìn 
mói về Thiên Chúa: Chúa Cha giết Con Lt? Chúa Con chết di t/? 
Thiên Chúa !à nhtí thế nào?

Theo dà suy tuf ấy, Thu* Do thái giải thích S!/ chết của Đúfc 
Giêsu nhu* !à !ễ hy sinh ThhỌng dăng !ên Thiên Chúa một !ần 
cho tất cả, để loài ngtídi đttỌc dút khoát cúu chuộc (x. Dt 9:12). 
Ipt đinh của cúu dp học là dấy, nhu* sè thấy sau dây.

c) "vì TQ! LÕ! CHÚNG TA

Nói cách khác, Đúfc Kitô dã chết "v? rp/ /ỗ/ /r/," nlnr dã
dLídc ghi lại ò trong công thúfc tuyên tín X!ía nhất (x. ICr 15:3). 
ĐúTc Giêsu chết đền tpì và cúfU chuộc loài ngUÙì: dó !h thâtn 
tín điển Mnh của Kìtô giáo, thâm tín dã dUỌc thánh Phaolô dậc 
biệt đào său, khai triển và giói thiệu, cũng nhu* đã đdỌc ngụ ỳ 
trong Mnh bóng "con chiên Thiên Chúa xóa tội trần gian" (Ga 
1:29), và có măt trong toàn bộ Tần Uóc, bất đầu th tnnh thuật 
về hài nhi Giêsu (x. Mt 1:21; Lc 1:77).

Công thúTc Tần Uôc dùng để tdnh bày tU' tLtòng này !à "cho 
chúng ta" hoậc tt/dng M: hoậc vôì ý
nghĩa là "thay cho" hoăc "vì" chúng ta, "cho" hoậc "vì" tất că; 
cũng có chỗ dùng giói tíf a/7/í túrc "thay vì." NhũTng công thúrc 
này xuất hiện trong truyền thống tíf nhũTng thái rất XLta, n!nf thấy 
đt/dc trong lCr 15:3-5 và trong tíình thuật về bOfa tìẹc ly (x. ICr 
11:24; Lc 22:19): "Đăy là máu Thầy, mấu Giáo Lfôc, dổ ra vì 
muôn nguùì" (Mc 14:24). Ý nghía này bắt nguồn th chính Đúfc 
Giêsu, nhû  thấy đdỌc qua Idi Ngài nói: "Con Ngtrdi dến không 
phái dể dtldc nguùi ta phục vụ, nhdtig là dể phục vụ, và hiến 
mạng sống làm giá chuộc (o/?/?) muôn ngLlbi" (Mc !0:24tt). Hẳn
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dó !à !ối diễn dạt quen thuw đối vói đqc gìá T n̂ Lfôc, vì trong 
văn hóa Hy !ạp và Rôma, '*chết vì tá qu6c" hay "vì ngLfáì bạn" 
đLíỤc coi nhuT !à chuyện thông thtfdng; cá đến viêc "thí mạng 
sống" vì ai (nhất !à vì tổ quốc) cũng có thể mang một ý nghĩa 
tôn giáo: đdỌc coi nhu* một tễ tế xá tộì để tàm nguôi tòng các 
thần tinh.''

Để giải thích S!/ việc này, truyền thống thần học dă dùng đến 
thuật ngũf /p/ //!̂  Truyén thống Do thái đă biết đến ỳ 
niệm ấy, đậc biệt tà ttí thdì bất đạo dũf dội hồi thế kỷ 2 tníôc CN. 
NhũTng ngtfdi công chính chết vì đạo tất có ánh hìíòng rất tôn 
trên toăn dân. Tnnh thuật về các anh em Macabê nêu bật điểm 
này (x. 2Mcb 7:37tt; sách 4Mcb, ngụy thLf của thdi ấy, Ííình bày 
về dìểín này rõ hdn nOTa). Giáo hộì đã tìm thấy hạt gi&g của tu* 
tLfông thần học này ô trong phần đệ nhỊ tsaia (x. !s 42: t-4; 49: t- 
6; 50:4-9; nhất tà 52:13-53:12): "Ngài đă bỊ đăm thâu vì chúng 
ta phạm tôi, bị nghiền nát vì chúng ta tỗi lầm; Ngài đă chịu sủfa 
trì dể chúng ta ddỌc bình an, dã phải mang thtrdng tích cho chúng 
ta đtíỌc chũra lành" (Is 53:5).

Nhd* dã thấy, rất sám, truyền thống kitô dồng nhãít hóa Đúrc 
Gìêsu vái Ngsídi Toi trung trong Isaìa (x. Cv 3:13.26; 4:27.30; 
8:32-33). Có thể dó là cách hiểu của chính Đúfc Giêsu hoậc là 
của Phêrô (x. IPr 2:22-24; 3:18). Phúc ăm nhất lăm dă ti6̂ p nhận 
ỳ niệm này (x. Mc 10:45tt), tộ hiện rõ ò trong truyền thống riêng 
của Mt 8:17; 12:18-21, và ô trong Lc 22:37.-Gìoan cũng dùng 
nguồn liệu ấy, dậc biệt ô trong chdOng 10. Phaolô cũng vậy:

27 Xin xem Henge!, M., 7?7e /trw:e/77e/:r, Phììadelphìa: Portress !98t, ch. !; 
tioẠc !à 777f Oo.M Cod; London: SCM Press !986; Temant, p,
Ae C/77 Mf e.r/ 77M/Y "/7í7Mr DM /.rroe/ OM Paris
!993.
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xin xem Rm 4:25; 15:21. Đó là tỷ dụ điển hình về một nét của 
"giáo lý chung" trong Giáo hội.

Nói Đúc Kitô chết vì tội lỗì là muốn nói Ngài dã "vác lấy" 
gánh năng của tội lỗì, và V / đ ã  phải lành trách nhiệm và chịu 
tội, bôì theo quan niệm Do thái, tpì lỗi và hình phạt thì đi đôi, 
không thể tách ròi khôi nhau đUỌc. Ngài vô tpi, nên tội lỗì ấy là 
tội con ngtídi phạm, nhupg bôi vì Ngài là thành phần của gia 
đình nhăn loại tqi lỗì, nên Ngài ô trong thế liên dôi vái các tộí 
nhăn và phải gánh vác tpi lỗi. Hdn nũfa, vì Ngài là Adam môi, 
tút là Đầu của gla dinh, nên Ngài nhận lấy trách nhiệììi của tất 
cả, và "trò thành hiện thăn của tpì lỗì V! chúng ta" (2Cr 5:21), 
trô thành "đò bì nguyền rủa" theo Luật (G! 3:13); thế nên, Ngài 
dã nhận chịu chết (x. Ga 19:7; Lc 24:26).̂ "

Dùng phép ẩn dụ theo phụng vụ ô Đềìi thd, Tần LÍÔC hiểu 
chết của ĐúTc Kitô nhtf là hành dộng xá tội Hylạp:

"ndi xá tpì" (Rin 3:25), túc muốn nói Đúfc Kitô trô 
thành lễ vật dâng lên Thiên Chúa trên bàn thd thập gìá, ngõ hầu 
đền tội cho chúng ta, làm cho Thiên Chúa "nguôi giận," t!n7dng 
xót vă thú* tha cho chúng ta. Đó là chủ đề của Thu* Do thái: "Ngài 
trô thành một vỊ ThUỌng tế nhăn tù* và trung tín trong việc thd 
phLtỌng Thiên Chúa, hầu dền tội cho dan" (Dt 2:17; X. 9:26.28; 
10:22; V.V.). Tû tríòng này cũng xuất hiện ô trong IGa 2:2.4.10.^^

Phép ẩn dụ phổ quát nhất là c/mpc /pí, hoăc mua lại
gập thấy ô nhiều ndi trong Tần Lfôc (chẳng hạn Rìii 3:24;

2 )! Xin xem B. Hudson McLean, 77:e c/:n.y/. í//:
ÍVM/ Sheíheìd Acadcmy Press ! 996.

Xin xem Lyonnet, s., "De notlone expiationìs" trong 36
(1958) 129! 46.
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C! !: !4; Ep !:7) vói hai ỳ nghĩa: loài ngtíđi trô nên tụ* do và trô 
tliành tôi tá (sô hũfu) của Chúa. "Thiên Chúa đã trá gìá đát mà 
chuộc lấy anh em" (ICr 6:20; X. 7:23; GI 3:13; 4:5); "giá" ấy là 
máu của Đú!c Kìtô (x. IPr 1:18; 2:9; Tt 2:14). Thần học phrídng 
tây đã lấy ý niệm này -  sẽ đtíỌc khải tri& thêm sau -  làm nền 
tảng cho Cúu độ học.

D) GÌAOUÓCMÔl

Nhìn mầu nhiệm trong một nhãn giôì khác, Tần Uôc cũng đã 
hiểu sụ* chết của ĐúCc Giêsu trên thập giá nhtT là hy lã thiết lập 

vôi Thiên Chúa. Trong Lễ Tạ Gn, lòi của Đúrc Giê- 
suđLfỤc nhắc lại: "máu của giao LfÓc" (Mt 26:28; Mc 14:24), "của 
giao Líóc môi" (Lc 22:10; lCr 11:25). Nh!í (x. 2Cr 2:
14) đã đtrdc ký kết bằng máu của lễ vật (x. Xh 24:8), thì 7^  ̂

cũng vậy. Thì7 Do thái khai triển rpng chủ đề này: trích dẫn 
Gr 31:31-34, tác giả giói tdnh Đúfc Kitô trong tu* thế là TTníỌng 
tế vĩnh viễn, dăng hiến chính mình lên Thiên Chúa đá thiá lập 
mpt giao tíóc mói (x. Dt 8:8-10:31) băng máu Ngài (x. Dt 9:12. 
14; 12:24), là "máu giao ùúc" (Dt 10:29), "máu giao 1ÍÓC vinh 
cùu" (Dt 13:20). '̂ Trong hy lã này, M tá̂  và hy lã chí là mpt; vá 
lại, là tLl tế tlieo mpt cách thúrb mói, Đúc Kitô dăng tiến hy lã 
chl một lần là đủ, và vì thế, kỳ kết mpt giao uúc tdt hdn, bôi là 
giao !IÔC vĩnh viãn và phổ quát. Hy lễ thập gìá của ĐúTc Kìtô đã 
là!H cho nhũTng lòi húfa của Kinh Thánh úTng nghiệm, đã thiết lập 
một quan hệ đậc biệt giOfa Thiên Chúa và loài ngtldi, túe là mối 
kết nghĩa giao hảo nhtlgiũTa Cha vái con cáì.

30 Vanhoye. A., "La Nuova A!!eanza ne!!'epísto!a ag!i Ebreì," trong L! 
79 (! 974) 147-! 64; 205-2! 4.
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ĐúTc Kitô chết đem !ạì cho chúng ta !dì ích gì? Nóì chung ìà 
dn tha thúr, dn hòa giải vái Thiên Chúa và vóì nhau: XLfa kìa !à 
ngúùi ô xa, bây giò chúng ta đUỌc ô gần vôì Chúa và váì nhau 
(x. Ep 2:12-14). Tích c^c hdn, ngtrbi kitô đUỌc trô thành con cái 
Thiên Chúa, và nhb thế, đUỌc kế thíía các Ibi húTa (x. Rĩìi 8:17; 
GI 3:29; Dt 6:12; V.V.). XLía kia không phải là một dân, bây gid 
là dân riêng của Thiên Chúa (x. IPr 2:9-10), dU*Ọc Ngddì chọn 
làm ndi CLÍ ngụ nhd là Đền thò (x. 2Cr 6:16).

E) ĐÂU LÀ XUẤT x ũ  CỦA CÁCH G!Ả! THÍCH ẤY?

về phdUng diẹn thuần túy lích sủf, vấn đề sôi nổi này không 
tìm thấy dtíỌc cău giăì đáp. Có kẻ chủ trdUng cho rằng Đdc Gìê- 
su đã không hiểu gì tnfÔc về tddng laì, không ý thúTc chút g! về ỳ 
nghĩa của cuộc khổ nạn nhục nhằn ấy, vă rằng các tông dồ (nhất 
là Phaolô và Gioan) và Giáo họì sd khai dã ddng dúTng lên ý 
nghĩa và thần học về thập gìá. Nhutìg, vấn dề là nếu ĐúTc Giêsu 
dã không ỳ thúTc gì, thì toàn bộ đdi sống của Ngài sẽ !nất hết ỳ 
nghĩa, đúfc tin kìtô giáo sẽ trô thành thần thoại, và nlnt thế thì sẽ 
không giải thích đrtỌc lịch sủCcũng nhû  thdc kiện Kitô giáo. Nghĩ 
!^ng Thiên Chúa đã dùng Đúfc Giêsu nhd là một ngLTdi vô ý tiiúTc 
trong vai trò chủ chốt, trung ddng và phổ quát của lịch sủr cúu 
độ, là lăng nhục chính Thiên Chúa, bòì cho là Ngddì đà lạm dụng 
Đúfc Giêsu! Điểm then chốt trong sú* điệp ĐúCc Gìêsũ là Thiên 
Chúa cúu độ con ngtíbì qua quyền tụ* do của con ngLtdi. Nếu 
ĐúTc Gìêsu đă không hiểu mình làm gì, túìc không thể tddo góp 
phần thtíc thi công cuôc cúd độ, thì S!Ì mệnh của Ngài chẳng có 
đdỌc ý nghĩa gì. Tby nhiên, tích cụ*c chdhg minh Đ)?c Gìêsu đã 
biết, đă hiểu, và đã ỳ thú<c về sú* mạng của minh thì là cả mọt 
vấn đề hết súfc gai góc, gai góc do t!/ bản chất của sd việc và V!
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thiếu táì !ìệu (xin xem phần viết tníóc đây bàn đến v3fn đè M ỳ 
thúrc về ínình ndì ĐúTc Giêsu).

Một số ibi nguyên văn Đúfc Gìêsu đã nói có thể SO! sáng cho 
vấn đề trên đây. TnfÔc hết ià !òì Ngài nói về "gìá chuộc'* đọc 
thấy ô trong Mc 10:45tt. Chác hẳn ìà Đúfc Gìêsu đã hiểu vá đbi 
mình nhu* !ă của một súf giả đtf^ Thiên Chúa sai đi; vào chính 
lúc lăm nguy, Ngài đă nói lên ỳ nghĩa của súr mệnh ấy, súf mệnh 
"hiến mạng sống mình làm giá chupc muôn ngufbi."Trong ngày 
cuối cùng, khi không còn nghi ngò gì đtfdc nũTa về hói chung cục, 
thì trong bũfa tìẹc ly, Ngài đă nói vé "giao tíôc nhb máu mình" 
(Lc 22:20), "đổ ra cho muôn ngLfbì đU!  ̂ tha tpi" (Mt 26:28tt). 
Điều mă tliần học khăng dinh ch! là k t̂ luận rút tù* các d& liệu 
tiền đề nêu trên dây. Đdc Gìêsu cũng dã ám ch! về cupc tú* nạn 
của Ngăi khi nói dến "một phép rủfa Ngài sáp chịu" (Mc 10:38), 
vh dã dánh giá rất cao ý nghĩa của phép rủfa âfy (x. Lc 12:50). 
Sau này, htróng theo lối ngã ấy, thánh Phaolô sè giái thích phép 
rủfa của chúng ta nhû  là cupc dìm mình vào trong cái chết của 
Đúfc Kitô (x. Rm 6:3-11).

Mật khác, các môn đệ không làm gì khác hOn là hói tiíòng 
lạì nhũTng gì họ dã thấy ndi Thầy mình, túc là nhotig thái dp, hành 
động và lùi nói của Thầy về sd mệnh của Ngài, v.v. mà suy nghĩ 
trong ánh sáng của kình nghiệm phục sinh. Bao gid Đdc Gìêsu 
cũng coi cuộcđdi và súf mệnh của mình nhtf ch! là một; mục đích 
là làm cho vLtOng quyền Thiên Chúa dến. Lúc nào và cách nào, 
đó là chuyện của Chúa Cha; Ngài hoàn toàn tin tufÔng và phó 
thác văo Ngtídi. Ngài quen cầu nguyện tiifÔc nhũfUg quy^t dinh 
quan trọng; tníôc ngăy chịu chết, Ngài cầu nguyện lău gid và 
thống thiết vôi Cha mình, giao phó toàn thăn mình cho 
NgLídì (Mc !4:38tt). Ngài ỳ thúCc rất rõ biến c6 ấy quă là chung
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quyết đối vái súf mệnh của mình cũng nhtf đốì vôì kế hoạch của 
Chúa Cha.

Một điểm chấc chấn trong cuộc đòi Đúfc Giêsu ìà Ngài đã 
hiến trọn thăn mình để phục vụ mpt mục dích duy nhất !à !àm 
cho vUUng quyền Thiên Chúa đến (x. Lc 22:27). NtiLíng trong 
khi phục vụ nhu* thế, nhũfng kẻ có quyền đã ghét Ngài. Cả nhà 
chúTc trách tôn giáo nũra cũng đe dọa Ngài. Việc ptiục vụ chủ 
yếu !à tha tpì; nhtùig khì phục vụ nhd thế, Ngài cŨ!ig bì tố cáo 
ìà phạm thdỤng (x. Mc 2:!-ì2), và chính !di tố cáo !iày dà !àm 
cho Ngài phái chịu án tủf; thế mà Ngài vẫn không rút !dì. Mật 
khác, Đdc Giêsu đòì hỏi nhũmg ai muốn theo Ngài phải hy sinh 
mọi sd, că đ^n mạng sống (x. Mc 8:34-5tt); hẳn !à V! Ngài dã 
tùng săn sàng tàm nhu* thế khi th)^ thì súf !iiệnh của !nình. Trong 
khì văng tbi Cha Ngài và chu toàn sd mệnh, chínti quyền cho 
Ngài tà *'tên bịp bdm" (Mt 27:63; Ga 7:t2), và quyc!ì bính tôn 
giáo coì Ngài nhd tà "kẻ bị quỷ vUUng ám" (Mc 3:22; Ga 7:20; 
8:48), nhty tà mốì nguy cho quốc gia dân tộc (x. Ga t i :47tt). Ý 
thúTc về tình trạng không mấy thuận tọì này, Đú<c Giêsu dã tìíng 
tạm tránh ra hoàng địa (x. Ga 11:54). Hẳn Ngài dã t).r hỏi: taì 
sao vậy? Găm suy tịch sù* Kinh Thánh, Ngài nhận ra dó tà phận 
mệnh của Tồi tó Giavê, của các bậc công chính, của các tiên tri. 
Tníôc hậu cảnh này, Ngài đã có thể thốt ra nhũfng tòi tdOng tụ* 
nhdđọc thấy trong Mc9:31;t0:45; t4:24. Cái chết của Ngài có 
cùng một ỳ nghía nhn cuộc sống, nhu* st? mệnh của Ngài vậy. 
Tùy nhiên, Ngài ý thdc tà mình tán hdn tiên tri, tà bản thăn và 
sú mệnh của nùnh không thể tách khỏi nhau, vă thế !iào rồi sd 
mệnh âfy cũng phải thành tnn. Khi giải thích về cuộc tff nạn của 
Đúfc Gìêsu, các môn đệ ch! ddn thuần thu gật nhũf!ig gì chính 
Ngài đã gieo.



43!

Nhtí vạy, đúTc tin đă nhận ra ỳ nghĩa của thập giá, và thay vì 
chì thấy đó !à dụng cụ oíc hình nhục nhã, thì hiểu mng dụng cụ 
ấy dã trô thành phUOng th  ̂cúfu dp. Xã hội Do thái và La Hy dă 
nháni mắt làm ngd idiông muốn thấy cánh ghê gôm ấy; nhutig 
băy gid mọi ngUÙi "sè nhìn lên Đấng họ dã đăm thâu" (Ga 19: 
37), vì vết thdOng ấy đã trô nên nguồn sụ* sống tru&ngcùu (x. Ga 
19:34). Trên thập giá, Đúrc Giêsu đã biến đổi cây khô của tù 
vong bị nguyền rủa (x. GI 3:0) thành căy sụf sống tnídng củít! (x. 
Kh 22:2.14.19). Tíf nay thập gìá sẽ dúf!ng hiên ngang trên nóc 
mọì thánh dLídng, các hoàng đế sè đật nó trên mũ miện, hàng 
triệu triẹu ngÛ dl sẽ hãnh diện deo nó trên mình nhLí là bi^u 
Mòng của lòng tôn th ,̂ yêu thLfđng và tín trung đối vôi Đấng dã 
chịu đóng dinh để cúu dộ nhăn trần.

Có nguy hiểm là một khi "đã hiểu," thì e mng cái "chuúng 
tai" của thập giá sè biến mầít, và sẽ lấy mpt ý nghĩa -  hoăc tệ 
hdn nũTa, một chủ nghĩa -  dể thay thế cho S!/ kiện ĐúCc Gìêsu đà 
bị ám hạ ì do chính dồng bào mình, do chính nhtyng ngU î mình 
dến để cúu giúp. V) vậy, cần phái dồn toàn lì/c để chu tâm nhìn 
kỹ vào chính bản thăn Đúc Giêsu: Ngài giải phóng ta, nhdtig là 
bằng mọt cuộc gìăi phóng qua thập giá, chú không phái qua một 
phtídng cách nào khác. Con Thiên Chúa lăm ngúùi s6̂ ng liên 
đôi vói chúng ta, một mối liên đói chiu đóng đinh. Tíf nay, mỗi 
khì một con ngLídì "bị đóng đình" bôi tội lõi, bôi bất công, áp 
bLÌfc, v.v. là mỗi lần Con Thiên Chúa, một cách nào đó, bị treo 
lên thập giá trò lại. vọy >
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A^C^/#AÍ c á 4  D L t VỀ ̂ (/C/VẾr

Mầu nhiệm thập giá !à mầu nhiệm Đúrc Giêsu bì hàm hạì. 
Nhũrng khía cạnh thăm vi nhất của mầu nhiệm này tiềm ẩn ô 
trong tận trong CÕ! !òng sâu thẳm của ĐúTc Giêsu, trong ỳ  thúTc 
vă trong chính bản thể Ngài. Đúfc Giêsu !h thế nào thì Ngài cũng 
chết thể ấy: chết nhtí con ngLtbí, chết nhu* Đâfng niicn sai, chết 
nhtíNgôì Lòì nhập thể.̂ '

A. CON NGLfÒ! G!ÈSU CHET

Trong VLfôn Ghếtsêmanì, Đúfc Gìêsu kinh hăi tn/óc biến cố 
sắp xảy ra; !à con ngtíbi, Ngài không thể không run sd k!ii nhó 
iại nhũmgcănh ttí^ng khổ hình mà có !è Ngài đã tíùìg mục kích 
nhiều lần. Năm 9 -íúìc là lúc ĐúTc Gìêsu trạc độ 15 tuổi -  Gìuđa, 
ngttùi Galilê, nổi loạn trong thòi kiểm tra dăn số (x. Cv 5:37); 
nhiều ngtíbì đã bì đóng đinh. Suốt thbì ấy, nhũfng nhóm hoậc du 
kích hoậc cuóp đtíbng hoậc cả hai, không ngííng hoạt dộng; hễ 
bị bắt là bị treo chết dã man trên thập ttí. Dù -  không chỉ V! bản 
năng bảo tồn nhtí bất cúr sình vật nào, nhLfng vì sống lòng tìn -  
ĐúCc Giêsu thăm tín rhng "Thiên Chúa không làm ra cáì chết, 
chẳng vui gì khi sinh mạng tiêu vong" (Kh 1:13), nht îg là con 
ngdùi, Đúfc Giêsu cũng kinh hãi khi phải chịu khổ nhục„ Kinh 
khủng hdn nũra, theo truyền thống Do thái, chết là hết hy vọng, 
lă xa cách nguồn sống, xa cách Thiên Chúa (x. Tv 6:6; 88:11- 
13; Is 38:18, V.V.). NgUdi Do thái nào mà lạì không than tliô:

về diểm này, xin xem Hans Urs von Baìthasar, trong 
in/2, Eúisiedeln !969, bhng Pháp ngtr. Aỵy.T/cr/M/n 
/'/n.y/o/rg í/M XH. Paris: Cerf !972, !5-!77; Schuennann. t!.. 

a-/-// Paris 1977.
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*Tủf thần hõì, nhó đến nguoi thật !à cay đáng" (Hc 41:1). Sụ* 
chết ìà kẻ thù (x. lCr 15:26). Rồi, không nhotig phải chết, Ngài 
còn bị giết chết nhục nhã, giũTa tuổi thanh xuăn, lúc còn ủ ấp 
biết bao dụ* tính về môt Mdng lai huy hoàng, biết bao Ltôc md 
còn chtía thành S!/. Là "con ngtíbi hoàn háo" (VMHV 45), mà 
lại thấy mình sè phải trô thành một ngtíbì tán phế, "chăng còn 
dáng vẻ, chẳng còn oaì phong... bì đbí khinh khi ruóng rẫy... ai 
thấy cũng che măt lại, không nhìn" (Is 53:2-3), bỊ đồng bào thù 
ghét, bì tôn giáo kết án, bị bạn hũru chối bô: có gl buồn thảm 
hdn cho mpt cuộc đbi tuổi trè dáy hy vọng! Lạ gl n^u theo băn 
tính U/ nhiên, ĐúTc Giêsu sd hăì.

Sụ chết nóì lên tLf chất thụ tạo và tính cách hũru hạn. Con 
ngUbi Giêsu mang trohg bản chất mình một m6i Hên đôi, m6i 
!iên dôi vôì hết mọi thụ tạo kháp trong hoàn vũ, m6i liên đói có 
tác dụng mạnh, một cách nhiệm mầu, trên ỳ thúfc Ngài. Và bòi 
Ngài là "truông tủf của mọi loài thọ tạo, và tất cá đều tồn tại 
trong Ngài" (C1 1:15-17), cho nên, theo cách nhi^m mầu ầfy, cái 
chết của Ngăi mang m t̂ chiều kích vũ trụ, Ma nhu muôn vật 
cùng chết vôì Ngài. Có lè đó là ỳ nghĩa của nhũug điém lạ xăy 
ra trong trdi đất, vào chiéu thúr sáu tuần thánh dầu tiên, khi ĐUc 
Giêsu tắt thô, nhu các Phúc âm dã ghì chép lại (x. Mc 15:33; Mt 
27:45. 51-52; Lc 23:44-45). Mật khác, chết còn là dấu chúug vê 
thục trạng con ngUdi dính ìíu vói tôì lõí và vê tộì trạng của loài 
ngudi (x. Riii 5: 12; 8:3): thấu cảm thám trạng ấy, lăm sao ĐúTc 
Giêsu !ạì không thấy đau buồn và ghê rụn đến tận xUUng tủy, vl 
hUn aì hết Ngài hiểu tội !ỗi là gì, !à phì lỳ đến đp nào, vh dậc 
biệt !à vì Ngài không có tội (x. 2Cr5:21).

Chìa xé và làm nhu hủy hoại mất đi cái tôi nuì con ngUbi, thế 
nên trong tâm trí loài ngUdì, sụ chết mang hình tuụng của một
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tấn thảm kịch, của mpt cuộc tàn phá bất công, của một hành 
động xăm ití̂ bc bạo ngtíỌc. Trên thập giá, Đúrc Gìcsu cả!ì! thấy 
đau đón, thống khổ hầu nhtí tuyệt vọng, vì Ngài phải c!iết trong 
tãm tốì, để uống cạn chén dắng đầy ắp tính chất vô !ý của s</ 
việc. Ngài hấp hối gìũfa khổ đau C)/C độ trong tinh thần và trên 
thể xác, khổ đau th!íc sụ*, chúf không phải "chì một phần nào" 
nhrf !à ngddì dang sống trong niềm C!ÍC !ạc của tình tríìng !nfòng 
kiến! Nếu chủ trUUng rằng Đúfc Ki tô dã dUỌc hû ăng kiến Thiên 
Chúa ngay khi còn sống nOi trần gian, thì khó mà giải t!iích cho 
đtíỤc s^ việc Ngài đă chịu khổ dau thật S)̂ . Có giả thuyết cho 
rằng tăm !ý ĐúTc Giêsu có hai !áp tầng: tầng trên dể !iuùng cụ*c 
!ạc, tầng duúi để chịu khổ. Có giả thuyết khác !ạì ng!iĩ rằng tình 
trạng huTông kiến "tạm tát đi" trong thdì gian chiu tff nạn. Còn 
khuynh htfông thiên về nhất tính !uận và một số Giáo phụ thì 
nghĩ !à dể có thể chịu khổ, thì Đúrc Kitô đã phải !à!ìi phép !ạ.̂  ̂
Hoăc vì quá khâm phục !ỳ ttíông (vô cảíii, !ạnh !ùng)
hoậc (thanh tinh) của phái khắc kỷ J/oo,các vỊ ctio rằng
ĐúTc Gìêsu kiên cddng chỊu mọi sụ* mà không thấy dau.̂  ̂Có kẻ 
!ại coi ĐíYc Giêsu nhtí một thầy tu khổ hạnh Ấn dộ (/?/Á:/í/), !ấy 
chí khí mà khủf tình cám d  ̂không còn cảm thấy dau k!iổ; có tác 
giả viết: "Sri Ramakrìshna thtfdng nói rằng khi ĐtíCc Gicsu bj 
dóng đinh, Ngài tách rút tâm trí ra khỏi thể xác. Nghi ô trong 
mọt tăm trạng hoàn toăn khác, tâm trạng ttírc siêu ỳ
thú*c. Các dinh xuyên thủng thể xác, nhrtng tâm trí không bị ảnh 
hríông."  ̂ Nhũmg giá thuyết này !à hậu quả của !ối quan niệm

Xin xem Cìêmentê Atêxăndrìa, 6.9; PG 9.292.
Hilanus thhnh Poiders, 53.! 2; 68.23; De !0.23; PL

9.344,484; !0 .36!.
 ̂s. Akhi!ananda, Afen/a/ /4 New York: !^arper

!97!,tr. !26.
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nhập thể theo ảo thăn thuyết. NhLùig không phái thế; Đú<c Giê- 
su có tâm !ỳ và thăn xác nhtí mọi ngtíòi, chiu khổ và chịu chết 
nhu một con ngUcti đích thục.

B. ĐẤNG TmÊN SAÌ CHẾT

ĐUc Giêsu ỳ thUc rõ mình đuục saì đì, !à "phái viên," là 
là hiện thăn của nhorug gì Giavê đã hUa vói ítraen, túc là của sụ 
việc các lòi hUa 3fy đuục úug nghiêm. Th^ mà Ngài lại bị hãm 
hại. Trên binh diện tám !ỳ, Ngài là ngUdi công chính bâft lục ô 
trong tay kẻ ác có quyền thá̂ . Trên bình dì^n tôn giáo, sU mệnh 
của Ngài xem ra th3ft bạì. Ngài đă tin tuông ô Thiên Chúa, mà 
Thiên Chúa có vè nhu bỏ Ngài rdl vào tay của phubng ác nhăn 
(X. Kh 2:10-20). Thiên Chúa đang ô đău?

Giá nhu Ngài ch^t nhu một vì tù* dạo, nhu một anh hùng liệt 
sĩ, thì đã có đUỌc chút an ủì; nhUUg đhng này, Ngăì phải chịu cUc 
hình nhu một kẻ n6ì loạn, găy rối vì lỳ do chính trị, điều mà Ngài 
đã cố tránh cho khôi. Họ tuóc vinh dụ làm ngUbi Do thái của 
Ngài; là đại diện của Dăn Thiên Chúa, ĐUc Giêsu bị dăn ngoại 
hănh quyết. Tẹ hUn nUa, Ngài cẩn trọng trọn giu Lé Luật (x. Mt 
5:17), mà lại bì Luật kết án và nguyên rủa, buọc tộì dã làm ô u6̂  
đất Thiên Chúa ban cho ítraen làm gìa nghiệp (x. Đnl 21:22- 
23). Trên thập giá, ĐUc Kltô dể lộ cho thấy tính chất nUóc dôi 
của mọi cách thUc thục hành đạo đUc ô giUa loài ngUdi: Luật 
Thiên Chúa đật vào trong tay loài ngUdì dă trô thành khí cụ giết 
chết Con Thiên Chúa! Điều đáng chú ỳ là công thUc tuyên tín 
xUa nhất của dúfc tin kitô giáo cũng nêu lên sụ việc: "Đấng Mê- 
sìa dã chết" (lCr 15:3). Nhu vậy, Đấng Thánh của Thiên Chúa 
(x. Mc 1:24) đã phải chết nhu một tpì nhăn. Đó chính là đi^m 
găy trò ngại làm cho ítraen không thể chăíp nhận Ngài là Đ3fng
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Thiên sai. Hồì gi&a thế kỷ 2, Triphô, ngLfòi Do thái, dã tranh !uận 
vói thánh Giuxtinô, và đă dùng điểm năy !àni !ý c!áfng dể phủ 
nhận Đúrc Giêsu !à Đấng Mêsìa.̂  ̂ Dẫu thế, trong Đúrc Kìtô bỊ 
đóng đinh gì&a hai tên gìậc cUÚp, Kitô giáo đă ngay trf dầu, dúft 
khoát nhận ra biểu ttfdng của án quyết chống !ạì tội !ỗi; Ngài 
thay mật cho hết mọi nạn nhân của !uật pháp, tôn giáo, quốc 
gia, v.v.

ĐúTc Kìtô chết trong cảnh cô ddn. Ngài dă thu hút nhiều môn 
đồ theo Ngài; nhdhg họ đã bỏ trốn di hết. "Đì tói dâu, !à Ngài 
thi ăn giáng phúc tôi đó" (Cv !0:38); thế mà !úc ấy, hhih nhd 
không một ai còn nhó dến. Ngài biết mình !ă Mêsia của ítraen, 
dăn mình; thế mă ítraen !ạì chối ttf Ngài để thay vào dó, di chọn 
một hoàng dế ngoại quốc. Thiên Chúa sai Nghi đến để cúru dộ 
dân Ngrídi; nhung gid dây, tì/ cúu giúp mình Ngài cŨ!ig không 
thể !àm đUỌc; rồi t̂  hại hdn nUa, Ngài bị coì !à có gây ra cho 
ítraen tai hpa kinh hồn nhất trong !jch sủf dăn nUóc (x. Ga !5:22; 
Mt 23:37t). Ngài !à hiện thăn của các !dì Gìavê húTa vói ítraen: 
bao nhiêu hy vọng dẹp de đó dều tan biến hết tụa sUdng mai. 
Ngài dã ấp ủ và dấn thăn cho cá ì !ý tuông cao cả và hấp dẫn 
nhất trên đdi nhy !à xây dụng "VUdng quốc của Tiiiên Chúa." 
Lỳ tnông ấy bây gid ô đău? Nuôi mộng !ôn nhất trotig !Ịch sLf 
toài ngUdi,giddây Đúf<c Giêsu phải chịu thảm bại một cách dáng 
thUdng! Làm nhu Ngài tLf hỏi: Mình dã hành động sai tệch đi ô 
chỗ nào? Tạì sao keí hoạch tại hỏng đi nhu thế? Ai chịu trách 
nhiệm? Mình có tàm gì nên tộì hay không? Tùt!g ấy và còn bao 
nhiêu cău hỏi khác không có giải đáp... Ngài bị ttiL!* ttiách trong 
tòng tin: Thiên Chúa ò đâu? Thế nào là đudng tối của Ttiìên 
Chúa? Hẳn Đúfc Gìêsu tìn rằng Thiên Chúa chăm to ctio chìm

cM/y: 71r}yy/:oy:̂  89-90, PG 6.689.
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tròi và hoa huệ ngoài đồng (x. Mt 6:26tt), Ngtídì ban của t6̂ t !ănh 
cho nhũTng kẻ kêu xìn (x. Mt 7: ì 1); mình đã nài xìn Chúa Cha 
rủ iòng thùOng cúlj sống... hay !à mình xin con cá mà Thiên Chóa 
!ạì cho con rắn? (x. Mt 7:10).

Chẳng có gì bi^u đạt n5i kinh hoàng Đúf<c Giêsu dă s^ng qua 
rõ cho băng lòi thốt lên: "Lạy Thiên Chúa tôi, lạy Thiên Chúa 
tôi, sao Ngtídì bỏ rd tôi?' (Mc 15:34tt). Tạn trong đáy lòng, 
Ngài cảìn thấy nhuf bị áp lụ<c của Ipì lõi bóp ngạt. Bị Tpi lõi -  là 
"cái khác hán" vôì Ngài -  búTc áp đến đp Ngài không còn cám 
nhận ra nổì Thiên Chúa !ă Cha của mình, và dòng thdi không 
còn thấy rõ mình là aì. Đó lă múTc t̂ t đáy của nỗì cô ddn trên 
thập giá: xem ra cả đến Thiên Chúa cũng đùug ô phía bên kia.

Thần học do dụ* trong cách giăì thích khi băn dến vấn dề này: 
Quả Thiên Chúa đã bỏ rdi Đúic Kìtô? Dĩ nhiên là không. NhtAig 
vấn dề ô dây là khác: ĐúTc Giêsu dă cảm thấy nhtf bị Thiên Chúa 
bỏ rdi; kinh nghiêm này là C!/C hình khủng khiếp nhất trong cu^  
khổ nạn. Phúc ăm cho thấy là chì có lần này Đúfc Giêsu môí gọi 
Thiên Chúa bằng danh xdtig "Thiên Chúa" thay vì bằng "Cha," 
vì Ngài đang trải qua kinh nghiệm đpc nh3ft và thdOng dau ấy 
về Thiên Chúa. Tíf xLfa, Kitô giáo đă tỏ ra hdì lúng túng trong 
chuyện này: nếu nói Thiên Chúa đã bỏ rdi ĐúTc Giêsu thì nghe 
quá chLíÔng taì; thế nên, thần học dã tìm cách gìăi thích sao cho 
thỏa đáng, và nhất lă thích đáng hdn vói niềm tin kitô. Vì nhũítig 
lòì của ĐúTc Giêsu nói trên thập giá lă cău đầu tiên của Thánh 
vịnh 22, nên nhiều ngt/dì cho rhng Ngài đã đọc trọn că Tv 22, 
vái nhũfng cău cuối tràn đầy an ủì, phấn khòi.̂  ̂Rốt cuộc: chăng

Xin xem Gerhardson, B., "Jésus tivré et abandoné d'après la Passion selon 
Saìnt Mattlileu," 76 (1969) 206-227; Danker, F w., "The Demonìc
Secre! in Mark: A Re-exa]nination of the Cry of Detelìcdon (15.34),"
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có gì !ạ! Có nhũfhg ngLfòi khác !ại cho Đúfc Giêsu nóì nhân danh 
cáctpi nhăn (nhìíôrigênê, Xyri!!ô Aìêxãnđria, Àugutinô). Cũng 
có ngùùi nghĩ rhng iúc ấy con ngtídi Giêsu -  túc !à nhân tính sắp 
bị M trong mồ -  đối thoại vói thần tính của Ngài (nhn* Èpì- 
phaniô, Eusêbiô). Rồi cũng có nhũíìng tác giả suy !uận rằng trong 
tám iý, Ngài cám thấy nhu* bì bô rdì, nhdhg tìf trong đáy !òng 
Ngài bi t̂ !à Chúa Cha ô vôi Ngài (Téctuìììanô, Ambrôsìô, Tồ- 
ma Aquinô). Có thể nào Thiên Chúa lại bỏ rdi Con Một của 
Ngtícíi!̂ ^

Đă đành dây là mầu nhiệm, vì thế không aì drktc diều gl 
dã xảy ra trong lòng Đúfc Giêsu. Tùy nhiên, có diều lạ dà xảy 
ra, đó là: Con Thiên Chúa bị hãm hại mà Trdì vẫn itii hdi lậng 
tiếng. Tầm trí Đúrc Gìêsu cảm nhận ra sd kiện này, nhmig không 
hiểu nổi, và phần xác thể của Ngài đă kêu lên. Dda theo Phao- 
lô, thần học có thể giải thích tình cánh "bỏ rdì" kìa nhrí thế này: 
N^u ĐúTc Kitô đã trô thành "đồ bì nguyền rủa" (G! 3:13), nếu

.yc/:/*. y! M. í/cr 6 i (! 970) 48-69;
Rossé, G.. 7?!̂  Co' on Cw.̂ .T, New York: Pauìist! 987.

Chù tníOng này phát sình tír quan niệm ng^ giáo !iay nhât tÍ!ì!i tiìuyct trong 
Kitô giáo, và trong Hồi giáo, tír cách quan niệm Thiên Chúa theo tối trítu 
trUỌng. Kinh chép: "Họ [ngubi Do tiiáì] khoe rhng 'Cttúng tôi đà giết
Đấng Mêsìa, Đúìc Giêsu, con cũa bà Maria, súr gìă cũa Thiên Chúa.' Nhtúig 
hp không gì^t Nghi đău. không dóng đinh Nghi dâu, song có vè !à nhu tiìế dối 
vói họ. vh có aì nghĩ khác thì ch! !h nghĩ tung tung, không biết gì mà cU doán 
mò. vì chăc chăn th hp ching giết Nghi đâu" (4. 157). Vì tdi Qur'ân !ihy, có 
nhOhg học gìă hòi giáo cho r^ng tính Rôma dã ch! dóng dinti Giuda, hoăc 
Sìmon Xirinêô, hoăc Barabba. Nguồn gốc cùa giă diuy^t nhy tà dị băn cùa Mt 
27:!6.t7 chép th Barabba" ttiay v) "Barabba." vê tập tnrOng của Hồi
giáo, x!n xem Ajijota, A.A.D., o.c. hoăc Ahtnad Shafaat, 77:e / rrccor-
í/mg Tr/a/n, New York: Vintage Press t979, tr. 88; stoyan, G.S., 77;̂  C/ìrc//7- 

Minneapotis: Portress t995, tt. t96tt.
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Ngài trô thành " hiện thăn của tpì !õi'' (2Cr 5:21), át Thiên Chúa 
chí thánh phải "xa !ánh." Mpt khi đã đăm nhận súf mệnh sống 
!iên dái vôi nhăn !oạì tQÍ ìõì, táft Ngài đã ỳ thúfc về hậu quá dáng 
cay ấy; Ngài dă có thể thấy tníóc duọc toàn súf mệnh, trong 
đó có S!/ chết (cá ch& trên thập gìá nCfa) lăm thành phần cấu 
tạo; tuy nhiên, không phải vì thế mà băy gid Ngài có thể giũr 
đû dc iòng mình dùtig duhg, không bị xao xuyến dau xót. Sâu xa 
hdn các nhà thần nghiệm muôn phần, ĐúTc Giêsu đă phải nếm 
"dêm íốì" của !òng tin, và phái nắm vũhg niềm tin tdi tăm ấy 
mà dánh thắng cám d5 thất vọng dang giày vò.̂ ^

Quả thế, Ngài dang trái qua cdn cám dô cuố! cùng. Kẻ thù 
hống hách xĩ vả, thách thúTc Ngài: "N^u mi !à Con Thiên Chúa, 
thì xuống khỏi thập giá xem nào!... Hán cậy vào Thiên Chúa, 
tli! bây gìd NgLídì cúru hấn đì" (x. Mt 27:39-44tt). Dù phăi liều 
hết mọi sụf, thì Ngài cũng không nhudng: dó là vụ dánh cupc lỳ 
do tồn tại của chính con ngtYdi Ngài. Nhtí trong hết mọi cám dỗ, 
vấn đề !à cách quan niệm về Thiên Chúa. Gìă dụ Đúb Gìêsu 
nhảy xuống khôi thập gìá, túfc !à đi lạc con dLídng của Chúa Cha, 
thl đám thù đỊch rồi cũng chẳng tin vào Ngài. Nău Thiên Chúa 
!à quyền uy, oai hùng, thánh thi^n... thì biến c6 thập M ấy quá 
thật vô !ỳ. Tby nhiên, Thiên Chúa thì "khác hán" vôi nhũftig gì 
óc iogíc hạn hẹp của con ngÛ di hình dung ra. Chính vì toàn năng, 
nên Ngtídi có thể hiện diện ngay cả trong cánh váng măt, có th  ̂
dùng quyén bính (tạo dí/ng) qua cả bất Ì!íc, và làm cho sống 
qua cả sụ* chết.

Phúc thay cho !oài ngtídi chúng ta vì Đúfc Kitô đă tháng vu*dt 
cá!n dô và sụ* chết nhû  nguùi Con trung hiếu, hhng phó thác toàn

18 Xin xetn Schiìíebeeckx, E., London: SCM Press í 980, tr. 825.
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thăn vào trong tay Cha (x. Lc 23:46). Trái vái ngLf̂ ì công chính 
trong Cụu LÍÔC công chính sẽ vuì mí̂ ng thấy Chúa trả
oán, họ sè rỦTa chăn trong máu ác nhân," Tv 58:! i), ĐúTc Giêsu 
xin Cha tha cho nhCíhg kè giết mình, thậìn chí còn bào chũTa cho 
họ, "vì họ không biết việc họ !àm" (Lc 23:34). Lý do V! dù có 
dang ô tpt dáy khổ áì ấy, thì Ngài cũng vẫn !ă Đấng Cdt! chuộc 
họ. Lúc mọi s^ đều xem nh!/ tiiất bạ ì, hu* hỏng, thì tín!i vẫn 
dúrog vũog, thắng cuộc; Đúfc Gìêsu văn gìũr bản sắc !à!n Con, 
chình túc hdn cá Abraham: "mạc dầu không còn gì dể trông cậy, 
Ngài vẫn trông cậy và vũTng tìn" (x. Rm 4:! 8). cuối cùng, Đúfc 
Giêsu trao phó thần khí của mình, hdi thô cuối cùng gói trọn toàn 
bp cuọc đdì của mình, vào tay Cha, !òng dầy /íy hy vọng 
vói xác tín !à mọi S!/đều có ý nghĩa

Cũng nhU' suốt cupc đdi, trong khì phải dối diện vói sụ* chá, 
thái độ của Ngài !à văng phục ý Chúa Cha. Băn về srrchết, thần 
học không quên luh ỳ dến giă thuyết khoa học nói rằng !úc !ăm 
tủf, túfc !à trong giãy phút cuối cùng của cuộc đdi, !àm nhd sống 
qua một khoánh khắc dnh táo chÔp nhoáng, ngrfdì sắp chết thấy 
!ạì tohn bộ đdi mình trong tụ* do vôi khả nãng chấp nhận hay tíí 
chối HOU Thể Thyêt đối.̂  ̂Quyết dịnh cuối cùng này t!nf(̂ ng có 
giá trị !uăn !ỳ đốì váì toàn bộ quá khd' cuộc đdi. Nhu t̂hế, dù 
không hiểu hết mọi chi tiết, Drtc Giêsu dã gói trọn cuộc đdi và 
súf mệnh của mình vào trong một quyết dịnh duy nhất !à vâng 
phục, để tin tû &ng dâng !cn Chúa Cha: "Lạy Cha, con xìn phó 
thác hồn con trong tay Cha," rồì tắt thô (Lc 23:46). Vâng !di, chúr

về diám này. xin xem 0'Conne!!, M. J.. "The Mystery of a reccnt 
contribution," 27 (!966) 434-442; Ruix de !a Pena, J. L, L/

Santanden Saìlerrae Ì986.299-305.



441

không phải !à cụTc hình khổ nạn, đă cíifu chu^ chúng la (x. Dt 
5:7-10; P! 2:8-9; Rm 5:19).

S!í chết của Đấng Cóu Thế phái là mău m^c của đuf̂ ng lối 
lliiên Chúa. ĐúTc Giêsu chết đì nhLf môt ngtf î thất bại: Chúa 
Quan phòng có vẻ nhtf đã bô rOì Ngăi. Ngài cũng có vè nhu* 19 
chăn dấn buúc vào trong vî dng quốc Thiên Chúa. Phận mệnh 
của Ngài có vè nhu* di nghịch lại vôi nhũíhg !9i Thiên Chúa húfa 
trong Kình Thánh. Dù vậy, ndi Đúic Kitô, Thiên Chúa đă cút! vôt 
hết nhcrng gl tiêu C!íc: không đánh v3 S!̂  ác tíf bên ngoài, song 
là thấm nhập vào bên trong d  ̂bìêín đổì nó. Máccô đă gìáì thích 
cho thấy là cuộc chịu ch& này có giá trị cút! đọ phổ quát: chính 
văo lúc ác thần có vè thăng cupc, thì lạ thay, búic niàn tntông 
trong Đền thd xé ra làíii dôi tít trên xu&g dìíóì, và một sì quan 
ngoại quốc lôn tiếng tuyên x̂ Alg Đúfc Giêsu là Con Thiên Chúa 
(x. Mc 15:38-39). Dúfc tin mọc lên ttf tăm tcíl; "bí mật vê Đấng 
Thiên sai" đttọc băy tô công khai. Bấy gi9, Gìuse Arimathêa rụt 
rè đã trò thành mạnh dạn (x. Mcl5:43). Đúrc Giêsu đuọc táng 
liệm trong ngôi mộ và cá đến Philatô cũng sãn sàng hỌp 
tác...

c. THIÈN CHÚA CHẾT

Thtrọng Đế !iià chết đríỌc U? Nếu Ngtf9i có th  ̂ sống cuộc 
ddi loài ngdùi thì cũng có thể chêít vói cáì chá loài ng!íbì.'*° Chết 
là hành động của chủ thể: /0! chết, chúr không phái chl một mình 

tôì chết. Thế nên, nếu Diít C!̂ JM là /Vgo! Lò?' nhập th  ̂ và

Xin xem Kitamori, K., 77!^o/o^y ọ 7 P a m  ọ7Coíí Riclunond and London 
1965; Molunann, J., 77?e Crxí, N.Y.: Haper & Row 1974, đ$c bi$t tt.
200-290; Sobrino, J., LT^erđ/or, Orbls books 1993, "CmciBed God"
!!. 233-253.
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Ngài đă chết, tất có thể nói !á /Vgồ/ đà chết. Dây !à khía 
cạnh u uẩn nhất trong mầu nhiệm cuộc tủf nạn.

Trong cuộc tranh !uận về thần tính của Dúfc Kitô, các Giáo 
phụ dă dùng đến cách nói: "Một VỊ của Tam VỊ đã hỊ dóng đinh " 
íúTc muốn nóì !à một Ngôi Vì trong Thiên Chúa Ba Ngôi đà chết 
trên thập gìá. '̂ Qua sỤ* kiện này, toàn năng tính và toàn áì tính 
của Thiên Chúa tô !p rõ: Ngìídì có thể chết dì, và dã chịu chết 
vì nhũítig tạo vật bất nhăn vô dn. Thánh ínhaxìô Aíitìôkìa viết: 
"Trong thdi Phongxiô Phììatô và Hêrôdê tiểu vLídng cầm quyền, 
Con Thiên Chúa dã thật sLf bì dóng dinh trong xác t!iể vì chúng 
ta".̂  ̂Và thánh Êphrem nhận đinh rằng: "Hiện nay, có kẻ nói ch? 
một mình thể xác đã bì treo trên thạp giá. Không; tôi tin v&ng !à 
Đấng thần-nhăn đã bì dóng đinh, Ngài đă kêu !ên !ôn tiếng và 
tát thò. Chính Ngài !à Thiên Chúa ẩn mình."̂  ̂Căn cúr vào giáo 
huấn các Giáo phụ, thần học ngày nay !ỳ giải mầu nhìẹm này 
theo cung cách sau đăy: Thiên Chúa vốn bất tủr vì bản tính riêng 
của mình, nhdtig NgtYôi đã trô thành *khả tù" ndi tiiột bản tính 
khác; nóì cách khác: Ngôi LÒ! bất tù* trong thiên tính, nhUUg 
trong nhăn tính thì có thể chết dtíctc. "Vì Thiên Chúa !à tình yêu 
toàn năng, nên có thể nóì !à Ngndi nhû dng bọ cho yếu duối 
của Onh yêu'; NgU*di có thể chịu khổ chịu chết mà vần không bỊ 
hủy diệt. Ch? nhtf vậy NgÛ bi môi có thể !ấy cái chết của íiìình 
mà ctìu chuộc cái chết của chúng ta. Thánh Âugutìnô nhận xét

Công thúCc sau đây do căc đan sì Scìta dề xuất, dà duục công dồng Conxtăn- 
tinốp phê chuăn năm 553: "Nếu ai không chấp nhận Duíic Gicsu Kitô, Chúa 
chúng ta. đã bì dóng dinh qua xăc thể, !à Thiên Chúa thật. !h ctiúa vinh tìiển, 
và !h M$t trong Thm VỊ chí thánh, thì kè ấy ptiải bị tuyêt thông" (DS 432).

/tí/ ! .2; PG 5.708.
/n 6.9, do Lamy, T. J. xuât tiản. Matines

!882. t.476.
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rất đúng khì ngài nóì: 'Khi bị thần chêít giết, Ngài giết chết thần 
chết.' Vậy, trên thập giá, Thiên Chúa xuất hiện trong M thế !à 
Đấng hoàn toăn ttí do trong tình yêu, hay hdn nOra, nhtí !à sụ* M 
do trong tình yêu."̂ '* Chăn !ỳ này hết SÚÍC quan trọng dốì vôì Cúu 
độ học. Các Giáo phụ thtfdng nhấn mạnh đến điều này !à nếu 
ch! một con ngtíòi //uvùng chết vì chúng ta thì chúng ta sẽ không 
du*dc cúu độ; ch! Ngôi Lòi mói có thể cúu đp chúng ta qua S!/ 
chết của Nghi. Cáì chết ấy mạc khải cho th3fy trong Đú*c Kitô,

và con-ngMÙ<f-c/70-77M̂ n-C/MÍa ch! 
!à !iiQt trong únh yêu hỗ tuung. Tình yêu cốt ò vi^c trao hì^n 
chính mình cho ngtídi yêu; tình yêu tuyệt đdi !à trao hi^n chính 
mình một cách hoàn toàn, túfc !à thí mạng s^ng mình vì ngtíbi 
yêu. Là tình yêu (x. {Ga 4:8), Thiên Chúa đă thí mạng s^ng vì 
con ngLf̂ i Ngríòi yêu thû ctng. Và dáp !ại, trong Đúc Giêsu, con 
ngrròi dã có thể yêu mến Thiên Chúa cách tuyct ddi, và hiến 
mạng sống vì vinh quang của NgLídi (x. Ga 10:17; 14:31).

Điều nghịch lý nhất của thập giá là stf kiện này: Thiên Chúa 
dã chết vì ta. Các tôn giáo hũfU thần tin văo một Đấng ThtíỤng 
đế bất tủf; ch! có các môn đó Đúc Kìtô là đi tôn thò mpt Đấng 
Thiên Chúa đă chịu chết. Thánh Âugutinô viết: Trong Kitô giáo 
có nhiều diều khó tin nOì các !di húfa vê tUOng !al, nhtúig "khó 
tin hdn nũfa !à diều dă xăy ra rồi, đó là việc Thiên Chúa dã chết 
vl loài ngtíOi." Nếu Thiên Chúa dã quyăt định trô thành mục tù 
dăn Ngtíòi (x. Ed 34:11), thì Ngtfdì phát là mục tù*nMn và 
"mục tủf nhăn lănh -  thì -  hy sình mạng s6ng mình cho đoàn 
chiên" (Ga 10:11). Đúrc Giêsu dã chết nhtf vậy vì Ngài là Thiên 
Chúa.

Kasper, w., 77:̂  N.Y.: Crossroad 199!, tr. 195.



444

S^f CHÊT CÙA ĐŨC K!TÔ 
LÀ ÁNH SÁNG MẠC KHẢí

Lúc Đúfc Giêsu tất thô trên tíiập gìá, một giai doạn trong quá 
trình mạc khải kết thúc: Thiên Chúa quả đà nói ra !iết LÒ! của 
Ngtíòi trong thân phận nhập thể !àm tôì đòì. Đúrc Gìêsu trao phó 
thần khí Ngài trong tay Cha. Cái chết ấy quả !à ánh sáng mạc 
khải, bôi tù* đó dã dấy !ên một cuộc chấn động hay khủng hoảng 
tôn giáo, và tù* đó niềm tìn vào Thiên Chúa dă mậc !ấy !iiột thể 
dạng máì.

Đoạn văn kỳ !ạ của Mt (x. 27:5! -53) muốn cho tìiấy đó !à !úc 
!Ịch sủr khai mạc "nhũfng nghy cuối cùng." Tbàn thể vũ tíỊ! dều 
nhận đddc ánh htfòng do sdchết ấy, và có bổn phậ!ì dùng nhufng 
chấn động trong trdì đất mà nhấn tin cho nhăn !oại. Và !úc bấy 
gìd, đúTc tin đã đrfỤc tuyên xu*ng do miệng một ngddi dăn ngoại. 
Ngày phán xét đă tói gần kê.

"Và kìa, búfc màn tnfông trong Dền thd bị xé ra !à!ii hai th 
trên xuống drfđi." Các Giáo phụ giải thích dấu hiệu dầu tiên này 
theo cách phúng dụ coi đó nhd thể !à hà!i!i dộng của
vì thdỤng tế xé áo mình ra vì phẫn nộ trrtóc vụ sát !ì!iân tày ùdì 
nhu* thế (XyriUô). Có ngrfdi ngtìĩ rằ!!g diều dó !Tiuốn cho diấy 
bây giò Đền thd Giêrusaìem đã trô thành vô ích, V! "thiên thần 
của Giavê" đă rùi bỏ đi, chĩ còn trống vắng (Téctu!!ianô); tÔ!i 
giáo phổ quát bắt dầu. Th nay, không còn "ẩn giấu" sau bt7c 
màn tníáng ngăn cách nũfa (Èphrem, Hìêrônimô, lồ!iia), Hiìên 
Chúa dến gần vói mọi ngrtùi. Băy gìd, niềm hy vọ!ig của chúng 
ta có thể "chìm său vào bên trong búrc màn" (Dt 6:! 9), bôi vl "đó 
!à nd Đúfc Kitô đă vào nhd ngddi tiên phong mô dtrdìig" (Dt 6:
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20), "Ngài dà mô cho chúng ta một con durdng môi và sống động 
qua búTc màn, túTc !à chính thăn xác của Ngài" (Dt !0:20).

Khoa chú gìăì ngày nay cũng coi các dấu hiệu đó nhtí một 
biên cố khải huyền, khai mô một thdì đại mái/^ Nhũíhg biêín cố 
tụ* nhiên, nhu* bóng tối, đất rung đá võ, v.v. cần ddỤc hiểu theo ỳ 
nghĩa thần học, chúr không phải theo nghĩa đen. cần phải !oan 
báo nhu* thế về sụ* việc Đúrc Kitô ch t̂, vì nếu cúf !hm thình "thì 
sỏì đá cũng sẽ !a !ên" (x. Lc !9:40). Trong văn mình c6 xtía của 
vùng ĐỊa Trung Hảì, nhũTng hiện ttíỌng nhtf thế thdùng đttỌc dạt 
dể theo sau nhũTng dịp quá thế của các vì nhăn.̂  ̂Trong Kình 
Thánh, nhũTng vụ động đất !à dấu hiệu Thiên Chúa can thiệp để 
phán xét kẻ thù và tội 'Tlidì cuối cùng" đă đến, túTc !à ìúc 
kẻ chết sống !ạì, vì diế Mt 27:52-53 nóì iă "mồ má bật tung," 
ntiLtng, vì DúTc Kitô !à "tn/ùng tỦTcủa các kẻ chết" (C! 1:!8), nên 
dù !iiồ có bật tung, thì các ng!ídi sống ìạì cũng cM ra khôi mồ và 
xuất hiện khì Đúfc Kìtô đã sống !ại. Dấu hiệu này muốn nêu 
bật điều này !à Dúfc Kitô chết dể giết chết thần chết và hủy diệt 
vúOng quốc của Satan.'*'̂  Nói cách khác, cái chết của ĐúTc Giêsu 
là nguồn sống cho nhăn loại.

Meier, J.. "Saìvation-History in Mathhew: In Search of a Starting Polnt," 
37 (!975) 203-2Ì5; Motyer, s., "The Rending of the Veiì: A 

Markan Pentecost,"/Vgn  ̂ 33 (1987) 155-157.
về diểm: 'tối tăm bao trùm lúc mpt vĩ nhân ch^t,' xìn xem Philo, De P/ov/- 

2.50; Vìrgilius. Ceorg/cae 1, 461-8; Plutarchus, De w7a A/ej<w! /̂7 e/ 
Cf/e.w//.T, 69; Dio Cassius, 56.29.3; Josephus, /b:̂ /íyM//đ/e.r
7nJ.,!7.167,v.v.

Xìn xem chăng hạn T! 5:4-5; 2Sm 22:8; Tv 68:7-8; Is 13:13; 24:17-23; Gr 
10:10; Ed 38:17-23; Am 8:7-14; vă ngụy thd 4Er 6:13-28; 9:1 13; 2Br 32:1 -7.

Senior D., 'ITie Deatli of Jesus and the Resurrection of the Holy Ones," 
O/r/:. 38(1976) 312-329.
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Vậy, cái chết của Đúrc Giêsu tn.fÔc hết !iiạc khải cho c!iúng 
ta chính Thiên Chúa. Bao gìò Thiên Chúa cũng ô vái ĐLtc Giê- 
su, nhuhg !ại ẩn mình đàng sau "búfc màn'' xác thể. Chínìi V! thế 
nià ngLíÙi ta không nhận ra Ngài, đà nguyền rủa và giết Ngài; 
nhu*ng bây giù màn dã xé ra: Thiên Chúa dà xuất hiện. Lấy dúfc 
tin mà nhìn Đúf!c Giêsu trên thập giá, nhìn Thiên Chúa qua thập 
giá thì sè thấy đtíỌc Thiên Chúa !à nhu* diế nào:"'̂

a) 77n'̂ /í /à Ngrídì yêu thLtdng c!iúng ta
dến nõì dã nộp Con Một V! chúng ta (x. Ga 3: !6; !Ga 4:!(); Rm 
8:32, V.V.). Thiên Chúa nhập thể dà trao nộp mình vl c!iúng ta: 
đó !à bhng chúfhg tình yêu vô diều kiện (x. Ga !0:! ! .!7.!9; Ríii 
5:8, V.V.). Có nhdthế, chúng ta môi hiểu Thiên Chúa ìà tình yêu 
(x. ìGa 4:8.!6). Đó ìà bàì học căn bản của thập giá (X. G! 2:20; 
Ep 5:2.25).

b) TTí/đ/í c/íiía .SỴ/,' V! tình yêu tLfa n!iU' ÌLfa
thiêu rụi hết mọì dấu vết của tội ác và !àni cho !11ỌÌ sLt !iôn tốt 
!ành, thanh khì& Tình yêu đi đôi vôì hy sinh. Chính ITiên Chúa 
dã hy sinh Con Mpt trên thập giá, và dùng khổ dau để '"giáo dục" 
con cáì (x. Dt 12:6). Ngtfdi !ậng thinh khì kẻ công cìiính kêu van 
mong dtíỌc cúu giúp (x. Tv 6:! t; í 3:! t, V.V.; Hb i :2; K!i 6: i 0, V.V.). 
Đó !à ỳ nghĩa về S)í bất khả thấu dạt của lliiên C!iúa. Triết học 
dùng !ỳ tính để quan niệm về ThdỌng dế, thêí nên, ý ìiiệììi dLfa 
ra ắt !à hoàn toàn hỌp !ỳ; còn ý niệm về Thiên Cììúa t!ù phát 
sình trf cuộc tủr nạn hết súrc nghỊch !ỳ. VI thế, có ỳ tọt, tôn giáo 
thtíòng ra súTc "cảì chính" !àm sao để cho dễ nghe hd!i dối vói !ỗ 
tai !oàì ng!ídi. Quá tiình cảì chính này bắt dầu tù* lân Líóc: Lc 
cải thiện Mc và Mt: thay vì !di van !ên "Lạy T!iiên Chúa, tại

Moning Rudedge, /7!C ry
cị/Lno/! yhr Wor/J. Grand Rapids: Ecrdtìians 2(XX).
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sao bỏ tôì7' t!à Lc đã ghi câu "Lạy Cha, con xin phó thác hồn 
co!ì." TL?C !à ìiiuốn cho íiìấy Đúfc Kiíô chết nhtf một vì tù* đạo. 
CÒ!Ì Gìoan ttù t!Ình tả Đú*c Gìêsu chết nhu* một vì thần !inh: 
thảm kích biến thành vinh quang! NhũYig g! chtrông tai đều biến
!llất.

Lý do !à V! tôn giáo nào cũng cảm thấy thoái máì hOn vôi 
quan niệm về Thiên Chúa. Nhutìg khi chính Thiên
Chúa díc!i t!ìân xuất hiện thì nhũfng quan niệm ấy đều bì đánh 
võ. Khi ấy, !ý trí !oăi ngddi sè hoăc !à tíf chối (kết quá !à Ngdòi 
bì treo trên t!ìập t)/), hoăc !ă tìm cách thích nghi sao cho họp ìý 
(kết quả !à ThdỌng đế học duy !ý). Triết !ỳ thdòng biết Thdctng 
dế qua tạo vật, túrc !à qua nhũfng điều tốt (tích cụTc) trong vũ trụ. 
Nhutig, trên thập giá thì chăng thấy ra đdỌc điều gì gọi ìà tốt. 
Trên thập giá, ITiìên Chúa xuất hiện nOi "cái khác," ndì cái tiêu 
cdc, và dề nghị một cách hiểu về Thiên Chúa nghịch vôi trí khôn 
!oài ngddi (x. Mt ! 0:34-39). Thập giá đâu có minh giải vấn nạn 
năo, trái !ạì, chỉ !àm cho nhũhg mình giải càng rối reng thêm. 
Trên thập gìá, Thiên Chúa có vè nhu* mâu thuẫn: Thiên Chúa 
siêu nghìệni (Cha) -  dễ hiểu đốì vôi ìý trí (quyền năng, bất diệt, 
v.v.) -  đối nghịch vôì Hiìên Chúa !Ịch sù* (Con) -  khó hiểu (!ăm 
ngdòi, khổ dau, chịu chết để cúu dộ !oàì nguùi tộì !ỗi). Qua thập 
giá, iý trí c!iúng ta không hiểu đuọc gì rõ hdn về Thiên Chúa, 
song đLfỤc Ct1ft! rỗi; dù vậy, qua đúCc tin (tối tăm, không hiểu), 
chúng ta du*í̂ c mòì gọi để "cúfU rỗi" anh chì em dồng ioại (x. !Ga 
4:20-2!): tình yêu giúp hiểu thập gìá và Thiên Chúa.

c) Mộ/ /rá/? /M/? g/d. Lutiier nói !à
Thiên Chúa ẩn mình đàng sau sụ* trái ngtfỌc (.M/y? co/?/rí?r/'o), nOi 
mà tn khôn tdông !à Ngddi vắng măt. Mu& găp Thiên Chúa, 
thì phải bdóc vào con đuùng thạp giá, phăì đến VÓ! nhăn !oạì bị
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đóng đinh (nhtY mẹ Tềrêsa ô Caìcutta, chẳng hạn) và dồng nhất 
hóa vói thế giói **đìên ró'' ấy (x. !Cr!:! 7tt; 2:6tt). Qua con đLfdng 
ấy, dn cúu dộ dã xuống VÓ! nhăn !oạì. Thiên Chúa !ấy sLf hất !tfc 
mă giải phóng loài ngdùi khỏi ách niọì bạo chúa: tír 1^ luật, tôn 
giáo, chủ nghĩa, khoa học, quỷ thần, cho đến nhục dục, tham 
lam, kiêu ngạo, v.v. và v.v. Stf "điên rè thần thiêng" này là dặc 
tính của dLfdng lối (đạo) kitô giáo, khác hẳn VÔ! các dạ!ig khôn 
ngoan khác. Xìn tnúig dẫn hai thí dụ: w. Goeíhe (Châu Âu duy 
lý) dã viết: "Cái thập M u sầu trên Canvê là điều ghc tÔ!ìi nhất 
ò dLfóì ánh măt trdì." D. T. Suzuki (tôn giáo Chău Á): "Mỗì khì 
nhìn thấy ảnh tUỌng Đúíc Kitô bì đóng đình, tôi khÔ!ig thể không 
nghĩ dến cái vúb ngăn cách gìũfa Kitô giáo và Phật giáo." '̂ Cuộc 
dối thoại nào rói cũng không thể lấp dầy V!/c thẳm này duọc. 
Đối vÓì Hồi giáo cũng vậy. Vì thế, nh&ng tôi tó của Đấng Hiiên 
Chúa này tất phái bì coi nhd là "xác chết," "đồ rác rến" nhLf 
thánh Phaolô dă nhận đinh (x. 1 Cr 4:9-13; 2Cr 4:7-11; Rìii 8:36- 
37). Thế nhuhg, n^u thế gìáì có dt/dc cúfu rỗi thì cũng tìlìd chính 
hạng tôì tô ấy.

Thập giá mạc khải cho thấy số phận của *thánh thiện' ù giũta 
mọt xã hội tội lỗi. Khi mậc lấy thăn phạn con ngu*dì, Thiê!i Chúa 
đă biết tníôc hậu quả sẽ là nhtí thế nào: mpt khi lòng nhân ttf 
bất Itíc xung dột vÔì S!/ dũr có quyền thế, thì hậu quả sc là thập 
giá. Triết gia Platô dã viết: "Con ngUŨi công chính sẽ bị dánh 
dập, lột da, xiềng xích, bj lủra đốt làm mắt mù đi. Khi dà chịu

^  Suzuki, D. T., !r. !27, xin xctìì ctnMng
"CruciSxion and Enlighteruìien!" !t. 129-! 39; về sụ việc hiện !iay nhiều !ác 
giả Phật giáo đã bát đâu hiểu rõ hdn: XÌ!1 xem James w. Heisig. "Rìst-West 
Diatogue: Sunyata and Kenosis," trong 39 (! 987) ! 37-! 47;
2! !-224; Christopher !ves. Dá7/!g 1'rinity
Press !995.
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xong tírng ây khổ hình, ngài sẽ bì đóng đinh ìên thập Ndì 
DL!*C Giêsn, 1 hiên Chúa thật đà phải dối !ạp vói Thiên Chúa giá 
(quan !1ÌỘ!!Ì gìă về Thiên Chúa thật), vôì kết quả !ă Đấng Gìăi 
phóng dă "thua" ngẫu tLfpng. Stí* kiện này mạc khái cho biết tính 
chất ntfÔc dôi của tôn giáo: tôn giáo thật (Do thái giáo) đã gì6̂ t 
chết Thiên Chúa thật. Tu* chất đồi bàì của con nguùi có thể !àm 
htt hỏng dì nhũítig dtf án tốt đẹp nhất. Tôn giáo của Đúfc Kitô 
không phai !à !ệ ngoại. Một nhà thần học !túj ý: "Suốt dòng !Ịch 
sủr Kìtô giáo, bao gìb Thiên Chúa của dăn nghèo, của nhũíìig 
ngtíòì bệnh tật, của nhũfhg kè bì áp búrc, cũng chính là Đúfc Kitô 
khổ đau, bì tmy hại và áp búrc; còn Thiên Chúa của nhũfhg giai 
cấp giàu có, sang trọng, nắm gìũr quyền chúfc, thì bao gìb cũng là 
Đấng Ibàn n̂ ng."̂ ^

Cuối cÙ!ig, thập giá mạc khải cho biết con ngdùi là gì.
-  Phììatô nói -  "Đăy là ngtídì!" (Ga 19:5). Đúrc Gìêsu là 

!Hẩu mLtc cho con ngttòi, là hiện thân của hình ảnh Thiên Chúa 
ô duúì đất này. Nhũfng kẻ kết án Ngài cũng là ngtídi; ngurdi đố! 
lập ngLtôì. Cuộc tú* nạn tiết lộ mầu nhiệm đáng scí về con ngtíáì: 
ngLtòi tốt đố!! nỗi có thể chết nhttThiên Chúa; ngu*Ò! xấu đến độ 
có thể giết chết Thiên Chúa. Lohi ngdòì đồi tệ đến múTc chính 
Thìcn Cliúa dã phải đích thân chiu chết môi giăì phóng nổi; 
nhuiig loài íigLtdì cũng có khả năng sống đúrc độ đến nỗi Thiên 
Chúa san sàììg chết cho.

Motttnann. J., trong !972, tr. 35.
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Khổ dau gìOfa !oăi ngLídi !à một mầu nhiệm. Tíf t!ìập giá, tín 
hũfu nhìn vào th)/c kiện này, không phải để thấu triệt nó, ntiLíng 
!à dể học cho biết cách gánh chịu. LỊch sủr !oàì ngû íi !à cả một 
chuỗi khổ đau và ctíc hình: động đất, bào táp, đóì (!ìc!i... bệnh 
tật, thất bại, thất tình, cô dOn, !ìiất ý nghĩa sống... ctiiến tranti, 
tàn sát, giệt chủng, bóc !ột, hành hạ, nô !ệ hóa, tra tâlì, trẻ th(̂  bị 
giết chết, bỏ rdi...

TrUÓc hết cần phân biệt đau khổ vôi st/ dũf, bôi dó !à ha ì vấn 
đề khác nhau. Đau khổ !à kết quả của nhũfng nguyên ntiân vật 
!ỳ hoậc tâm !ỳ: luật tt/ nhiên làm cho các thiên hà vận hành và 
luật gây nên ung thu* ch? là một. Vì luật chung ấy, con ngrrdì liên 
đôì vôi toăn thể vũ trụ, và do thế môì có khoa học. NhũTng luật 
vật lý găy ra dqng dất, núi !ủfa, bão táp, v.v. cũng chÍ!ih là nhũTng 
định luật của cách cấu thàíìh các lục đìa, các núi non và biển cả, 
cùng st/sống muôn loài trên hhnh tình này. Và nhrf thế là tốt. Có 
kè làm nhr̂  muốn Thiên Chúa dật riêng cho loài ngrrdi nhũTng 
dinh luật khác vôi định luật của các tạo vật khác, hoậc !iiuốn 
NgUÙi dtnh ch? nhCTng định luật chung trong nhũTng tnrbng hdp 
họ cho là cần; nói cách khác, Thiên Chúa cần phải dặc hiệt và 
thu*dng xuyên can tliìệp -  làm phép lạ -  trong nhũfng t!ìfdng hdp 
dó.

Còn sụ* dũr thì tại sao? Nếu Tliiên Chúa tốt lành công chính 
thtsddũrbôì đâu mà dến? Triết lý vô thần suy luận nliLfsau: nếu 
Thiên Chúa không thể tránh dríqc stí dũf thì NgUÙi không phải là 
toàn năng; và nếu không !iiuốn tránh S)/ dũf, thl NgL!*di khÔ!ig 
phải là nhăn lành, và nếu không toàn năng, không nhân lành th) 
không phải !ă Thiên Chúa — dằng nào rồì cũng không thể có 
Thiên Chúa. Vì tliế, F. Nìetzsche lún tiếng kêu gọi: "Hãy giết
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Ttììên C!ìúa đi!" Kinh Thánh gọì nhũfng ng!íòi kết !uận nhu* thế 
ià "ngu dốt" (Tv Ì4:Ì).''

Triết ìý dã thtf giải đáp vấn nạn, nhdhg rói cũng uổng công.̂ " 
Các tÔ!ì giáo cũng đă đề nghi nhiều giáì đáp khác nhau.̂  ̂Biện 
thần !uận đề xuất nhiều gìăì thuyết. Tùr Àugutinô,
Tôma, v.v. cho đến về sau, td tLíông công giáo !ỳ gìáì rhng sụC dũr 
không phải !à cáì "có" (tích C)íc) song !ă cái "thiếu" (tiêu cdc), 
thiếu đì sd thiện cần thiết (pnvonr /̂i), đáng phăì có:̂  ̂Thiên Chúa 
không !iiuốn sụ* dũf, nhuhg để con ngtíđì t!í do chọn "S!̂  thiện 
k}iiếm khuyết" (không đầy đủ), gây hại đến ngU*Òi khác. Cách 
giải thích này không !ăm cho con ngdòi thòi nay hoàn toàn thôa 
màn. Thuyết duy !ỳ tôn giáo (Leìbnìtz) coì đau khổ nhu* một khía 
cạnh trong trật tụ* vũ UỊ!, tdOng tụT nhu* mhu đen trong một bú<c 
tranh dẹp. ! !ege! cho stf dũr !h cần thiết đdi vôì biện chúhg của 
tinh thần dang thành SLf trong dòng !ìch sủf. Phần nào dụfa theo

Xin xcm Bertrangs, A.. ÍÍV Paris !970; Gise!, R, í a
Enív/ iMr /'/ìM/o/rg cí /í/ /o/,
Genève !9S0; Dongherty, R c. R (ed), ọ/*
N.Y.:! ìnman Scic!ìces Press !982; Nhiêu tác giă, // cw//r!/!0

!̂ êsĉ a !982; Varone, H, Cí? /đ Paris:
Cerf !984; Wa!s, J. & Wa!s, RG. (eds), Dív/nc a/M/

Wì!!i)Ì!igton: M. G!azier !985; Surin, K., ÍVM/ í/!í? ọ/"
Es'//, Oxibrd ! 986; Marteìet, G., or/g//!c//c, /a cí
Paris: C erf! 986.

Peterson, M. L., /b: /n/roí/Mù7/on /o Westview
Pt^ss !998.

Cenkìier, w. (Ed), Í//:J í/tí? ọ/̂  Wor^ Paragon Hs
!997.

!h thuật ngũr aong triết tiiần cá diển, có nghĩa !à thiếu di mpt phần 
sạ úìiện dáng !ẽ phải có t!ieo bán chất của sạ vi^. Xin xem Joumet, Ch. 
A7í̂ /. Parts: Desctée de Brouwer !960.
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Kinh Thánh, một số nhă thần học khác (nhu* ìrênêô, J. Hick, R. 
Swinbume, v.v.) coì sụ* dũr nhtí !à phLf(̂ ng tiện "giao dục" dể con 
nguùi biết chọn và yêu mến Thiên Chúa mpt cách td do/^ Hoậc 
có ngtíòi nhìn tíf quan diểm biến hóa (nhLí Teìthard de Chardin) 
dể thấy dũr nhtr !à một yếu t  ̂cấu tạo trong bộ !ìiáy vũ trụ. 
NhLúig, vấn đề !à nhtf thế này: có phải vì !à một "n!ià sU* phạm" 
khắc nghiệt, Thiên Chúa đã không biết dùng đến !iiột ptnídng 
pháp nhăn dạo hdn? Ngoài ra, không nhât thiết !à kẻ chịu khổ 
sẽ trô nên tốt hay tốt hdn.

Nhrùig khì khổ dau vật !ỳ hoạc tăm !ỳ drídc cảm nghiệni nhrf 
!à khổ hình do ác ý gây ra, thì môì thtíc sụ* khó hiểu; dó !à sụ* dũr 
do aì? Do con ngUÙi hay ma quỷ, hay !à do ThUỤng dế? Đú*c tin 
Kitô giáo dạy Thiên Chúa toàn thi$n toàn mỹ có tiiể (ạo ra một 
thúr vũ trụ khác, vôì nhotig tạo vật vha tụf do vLfa không p!iạu) tpi; 
kết quá sẽ !à nìQt nhăn !oạì kiểu khác, và có /c (không ai biết 
chắc đríỌc) tốt hdn; nhuíìig trong thụ*c tế, NgLídì đà tạo ra íiiột vũ 
trụ bất toàn, đang thành S!í, trong dó nhân !oạì sống !iên dôi vói 
muôn vật, có M do phạm tọì hay không phạm tọì, và dó cũng !à 
một cÔ!ìg tdnh tốt.̂ *̂  lọ ì !ỗi đã !àm cho sụ* dũf xuất tiiện (x. St 
3:7tt). Thiên Chúa không ìàm ra st/ dũr, hdn nũTa còn ghét !1Ó (x. 
Kn 1:13). Đúc tin cũng dạy rằng ác ỳ của loài ngrídi tội lỗi chrTa 
dủ để găy nên chíAig ấy st/ dũr; còn có một ác ỳ siêu sủr (tạtn gọi 
là Satan, các ()uyén năng: Ep 1:21, C! 2:15, v.v.) dã nhúng tay 
can thiệp ngay tíf lúc đầu lịch sủf và không ngííng mulfhạì đến 
nhăn loại. Vì thế, s^ ác không ch? là một vấn đề, mà còn !à một 
mầu nhiệm. Vă cuối cùng, nguyên nhăn của stíd&cũng chính là 
tôi, theo ttí thế là cá nhăn thành viên (!ấ:n khi vô ỳ t!iúfc) trong

Hick, J., f  O/K/ ybr Tempìe U.R !995.
309-3!4.
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bộ !iiáy bât còng ích kỷ ìà quốc gia (cd cấu áp búfc) của tôi, cũng 
!ìiìL!' U0!ig các nhóm gìũTa môi íníctng xã hội (cd cấu bóc !ột) của 
tôi, nhLf các tổ chúCc, công ty, hãng xtíông, v.v.

Các gìả thuyết qua đi, nhuug sụ*dũf vẫn còn đấy để cuùì nhạo 
cái khôn ngoan của !oàì ngû bì.

Kinh Thánh cũng không gìăi dáp vấn nạn. Thòi xtía, ítraen 
quan niệm SLtđau khổ nhd !à hình phạt vì tộì !ỗì (x. Sí 3:16-!9). 
Dân Do Thái tin ô một thúr luật nhăn quá báo úíttg (không khác 
chì mấy luạt nghiệp báo), ănh hdòng trên xã hộì và ttíctng lai (x. 
Lv !8:24tí; Ds !6:20tt; ISm 2:31, V.V.). Thòi ấy, ítraen thtíáng 
quan nìệtn luật này có tính cách tập thể; sau này, đặc biệt !ă nhò 
các tiên tri !iih nhận ra đtfục là aì phạm íộì thì nguùì âfy bị phạt 
(x. Ed 3! :29-30). Nhulig đối vóì họ, Thiên Chúa vẫn là nguyên 
nhân của !UỌÌ sd, cả tốt lẫn xấu (x. Is 45:7; Am 3:6). Vì thế họ 
không liiểu, không tránh dddc "xì-căng-đan": 'Trong cuộc đòi 
phù du của tôi, tôi đã thấy hết cả: có nguùì công chính bì tiêu 
vong dầu dã sống công chính, có kẻ gian ác lạì đttọc sống lâu 
dhì dầu dã !àm điều ác" (Gv 7:15), điều ấy lăm cho nhiều tín 
hũrLtđâm ra phăn năn (x. Hb 1:2-4; MI 2:17; 3:15; Tv 37; 73, V.V.). 

Tạì sao vậy? Gìóp không hiểu mă vẫn lăng thình (x. G 42:1-6). 
Sau dó, họ !nÔì nhận ra đddc ỳ nghĩa của đau khá ô đòi sau (x. 
Dn 12:1-3; 2Mcb 7:9-11.23). Chịu khổ lă để đtfdc tôi luyện sá̂ n 
sàng tnà chịtì tliLf thách (x. Gr 9:6), là một phtídng pháp sU* phạm 
(x. Cn 3:1!), vă sau cùng là giá chuộc tộì cho toàn dân (x. Is 52: 
13-53:12).

Tần Lfóc áp dụng giáo thuyết này cho írdông hdp Dúfc Kitô 
(x. Rm 3:25; C1 1:20; IPr 2:24, V.V.). Thy nhiên, Đúfc Kitô không 
hủy tiêu sụdau khổ, nhtnig lại nhận lấy và biến đổi để nó mang
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mpt ỳ nghĩa máì/^ Tính nghịch iỳ của Tin niùtig giúp kitô hũfU 
chấp nhận khổ đau, thậm chí còn hiểu khổ dau có súTc niang !ạì 
hạnh phúc! Dùng dau khổ để mà dánh bại sLf dor. Dó chính !h ỳ 
nghĩa của thập giá, !à đuùng lốì CÚÍU dộ, giải phóng, dUa dẫn vào 
vUOng quốc Thiên Chúa. Đúic Kìtô đã dám công bố !à 'phúc cho 
ngLfdi chịu khổ' (x. Mt 5: !-!2), và các tông dồ đã thật sụ* !ấy !àni 
vui sUÚng "bôì duọc coi !à xútig đáng chịu khổ vì danh DtYcGiê- 
su"(Cv 5:41). Thánh Phaolô nói về hạnh phúc của ngài khì phải 
gạp khốn khổ nhiều bề (x. Rtìi 5:3; 2Cr 11:23-30; !2:9; C! 1: 
24), và hạnh phúc ấy cũng dã !à phận mệnh dành c!io các kitô 
hũfu thbìdầu (x. Dt 10:34; lPr4:!3;Gc 1:2-3). Trong !ỊchsLf, các 
vỊ íủf dạo và các nhà thần nghiệtn dã làm chúfng rất rõ về diều 
này.

Còn nhũfUg ai không có anh hùng tính hoậc ctn thần nghiệm 
thì sao?

Tiếng kêu lên .wo... của Đúfc Gìêsu dể lạì cho chúng 
ta mpt bài học quý giá. Khi sụ* dũr có vẻ thắng cuộc, và con ngu*cti 
cảm thấy hoàn toàn bất It/C, thì nhũfng lúc đó cần phải quay về 
vói Thiên Chúa mà "chất vấn" nhu* Giêrêmia (x. Gr 12:1 tt), mà 
"than vãn" nhu* ông Gióp (x. G 10:2tt; !6:12tt; 19:21-22) hoậc 
dám kêu lên nhtf tác giá các Thánh vịnh (x. Tv 44:9-22; 78:59- 
64; 58, V.V.), vôi cá nhcrug Idì đôì lúc hoi táo bạo (x. Tv 58:7tt; 
137:7tt; 139:19tt,v.v.), nhutig rốt cuộc vẫn biết phó thác vào tay 
Chúa Quan phòng.̂ *

HolTmann, N., "The Cruciíìed Clirist and the Wor!d's Evi!: Rcílections on 
Theodicy ìn the light of Atonetnent," ! 7 (! 990) 50-67.
^  Xin xem Zenger, E., /1 Cw/ ///í' /̂ .w///n.y

tVro//!. LouisviUe: John Knox Pres !996.
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Khôn ngoan !oàì ngLíÙi, các tôn giáo vă kình nghiệm tht/òng 
ngày c!io thây íìtng dũr hăng không nghtig hiện diện trong 
cuộc sống con ngu*òi; không ai mà không coi đó !à điều không 
thể trán!i.

Vậy, dã chỊu khổ, íúfc Đúfc Kìtô dã tùtig !à nạn nhăn của sụ* 
dũf; nhLtng rồi Ngài đã sống !ại, tú!c !à đã tháng S!/ dũf. Vì thế, các 
niôn đồ của Ngài tin rhng cán phải có thái đọ tích cd!c đối vói sụC 
dũr, một thái dộ đầy hy vọng, nghĩa ìà phăì đối đầu vói nó và ra 
súrc !àm sao khổ dau giám đì càng nhiêu càng tốt, bôi !ăm 
thế !à cộng tác vói Đúrc Kitô trong "trận chì& cánh chung" (x. 
VMHV 37), hầu mang !ại nhũíhg !di ích chiến tháng của Ngài 
cho !Ịch stf !oăi ngtfbi. Chính Thiên Chúa lạo  hóa đã ban cho 
chúng ta tài năng, và Hiìên Chúa CÚÍU chuộc đã nêu cao mẫu 
gLMng cùng ban ăn sủng dể chúng ta có đủ diều kiện mà chu 
toàn súf mện!i ấy. vấn đề cuối cùng !à mỗi ngdOi, túc chính /0/, 
phải nhận phần trách nhiệm của mình dốì vôi thdc trạng sd dũf, 
và thành thật td hôi: íôì có sãn sàng g/d mà góp phần văo 
cuộc chiến thắng ấy của Đút Kìíô không? Sụ* dOf !à một thách 
dố, niột dộng cd dồn thúc !oàì nguùì tiến bộ.

n ú c  G)ÊSU XUỐNG NGUC TÓ TÔNG
Sâu dây, xin đuỤc văn tăt bìn dến môt tín điêu ghi rõ trong 

"Kình tìn kính của các tông đồ" (DS 16, 27ít, 76...), nhtúig lạì 
thdòng bị lãng quên. Xuất xúf tLf Kinh Thánh, nhd đọc thấy ô 
trong Thu* thúr nhăt của thánh Phêrô (x. Pr 3:1 Sít), chăn lý Đúrc 
Kìtô "xuố!ìg ngục" đã tífng đddc Giáo hôi xác nhận và ghi vào 
trong giáo lý chính thúCc của dúfc tin (x. DS 801,852,1077), dù có 
xem ra nhu* là chuyện thần thoại và bì một số tác giá coì nhu* là
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một !ỗi diòì. Ý nghĩa kitô học !à ĐúTc Gìêsu dã
chết thật sd*; ỳ nghĩa cúu độ học !à Ngăì đã chết cho tnọì ngLfòì. 
Có thể đó không phải !à mpt biến cố tách riêng, ninúig !à thành 
phần nằm trong mầu nhiệm Phục sinh, một khía cạn!ì của biến 
cố chết đì và sống !ạì của Đ6fc Kitô. Qua srrchết và srf sống !ại, 
Dúrc Kitô dã sống qua kình nghiệm !iên đôi vôì n!iũfng t!iế hệ 
quá vàng; dòng thdì, !ập nên dây tiên dôi giũfa mọi !ìgLfdi thuộc 
mọi thòi đại; tủf diần dă thua. Th* nay, tác dộng cúfu dộ của Đúfc 
Kitô trăi rpng ảnh huùng đến vôi hết !nọi ngLfdì; tíí nay, dúTc công 
chính của Thiên Chúa chung quyết thắng cuộc.̂ ^

Bản văn chủ yếu nêu !ên chăn !ý !à! Pr 3:!9-20.̂ '̂  Đành rhng 
hình thúrc diễn tả chăn !ỳ !àm cho !iên trfông đến thế giói huyền 
thoại, d^a theo vũ trụ quan thòi xtía để quan niệm trdì ô trên, 
dìa ngục ô dLíÚi; nhtúig qua đó, mạc khải muốn cho hiểu rằng 
ĐúTc Giêsu dã chết thật s ,̂ dã di ngang qua tình trạng "tiêu C!/C 
tột cùng" hoàn toàn bất !ụf!c, vóì con ngLídì bỊ xé đôi hồn xác chia 
tách riêng rdi. Theo quan niệm của Cụu Lfôc (quan niệm của 
Đúb Giêsu!), !à "nhà hội ngộ của hết mọi nhân sinh" (G 
30:23), ndi tất tháy chtí sinh đều phải xuống (x. Eri 3!:!4) dể 
mà cảm nếm cảnh bất !ìíc thất vọng, vì 'Thiên Chúa !ãng quên" 
nhũtíg kẻ ô địa ngục (x. Tv 6:6; 38:6; 88:6-9 V.V.). Các nền văn 
hóa vùng Đìa Trung Hăì ngày xtía cũng íìn nhrf vậy. Lúc đầu, 
ngtfdi ta quan niệm cho tííng ô hết thảy dều c!iỊu số phận 
nhu* nhau: "Mọi ngrfbi đều nhu* nhau, cùng chung một số phận.

Cpì !à mpt chuyên huyền tiìoạì chúCa đụ l̂g mộ! cììâtì !ý tôn
giáo hoăc văn hóa mă nhiêu nèn văn hóa khác nhau đều cùng ctìia sc.

Pannenbetg, w., Mo/!. Phiiadeìphía: West!ninster !977, tt.
269-274.

Xìn xem Goppeìt, L, /t Co/ww/!/o/Ị' o/! /Pe/er, Grand Rapìds: Eerdíìians 
!993. tr. 255-263.
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ngtfc(i công chính cũng nhtf đúfa gian tà, ngtfM tốt cũng nhur kè 
xấu"(Gv 9:2tt). Rồ! dần dần, dăn Do thái đã tìn !à phận mệnh 
cũa ngUÙi công chính thì khác (x. Lc 16:19tt: dụ ngôn về Ladarô 
cùng khốn). Trái vái các ngụy thrf Do thái thòi ấy (x. !-2Henoc, 
2Esdras, 2-3Baruch, V.V.), ! Pr rất chíúig mụic, không mô tả ndi 
chốn mà ch! nói về các ngrtùi quá cố và về Đú<c Kitô Đấng gìăì 
phóng họ: "Đúfc Kìtô dã đến rao giăng cho các vong linh bì giam 
cầm, túfc !à các ngLtÙi X!ía kia dã không văng phục Thiên Chúa... 
thdi ông Nôê" (1 Pr 3:19-20). Chúa xu&g ngục dể mang cho họ 
Tin mííng !nà Ngài đă rao giảng ô trên đ ì̂ nhy; nói cách khác, 
để ban tậng cho họ On C!À! rỗ! do công đúTc của S!í chết trên thập 
giá. "Giảng Tin mùhg" là loan báo dn cút! dộ. Nhũrug kè ngày 
xtfa -  trong thòi Ô!ig Noê -  đà không văng phục, tìídng trùhgcho 
thế hệ tội !ỗi bì hu* !T!ất vô phtídng cúu chOfa, theo cách hiểu của 
tmyền thống Do tháì.  ̂Tli^ mà IPr cho biết rằng cá họ nũfa cũng 
có thể d!/Ọc cút! dộ; nói cách khác: vì Đúfc Kitô đã chết cho mọi 
ngríOi, nên mọi ngLíbi đéu có thể dtíỌc cúft! dp băng nhũtig cách 
thế không ai có thể Mông t!íỌng dLíỤc. Mật khác, vì Dúrc Kitô là 
Đấng "phán xét kẻ sống và kẻ chết," mà tiêu chuẩn .của cuọc 
phán xét ấy !à Tìn mùrng, nên tnfôc dó, "kè chết" cQhg cần phái 
đU*Ọc nghe công bố Tin míúig (x. 1 Pr 4:5-6).

ĐúTc Kitô không ch! chết nh!í một con ng!ídi thùùng ("vì mọi 
phàíìi nhăn dêu nhu* cỏ và tất cá vinh quang của họ dều nhtf hoa 
cỏ; cỏ thì khô héo, hoa thl tàn rụng": IPr 1:24), mà còn nhtf một 
tội nhăn (x. 2Cr 5:31; IPr 2:24). Con Thiên Chúa nhập thể đã 
trô thhnli !iiột vong Unh, kém thua mpt con ngLfdi, lại còn bì ràng 
buộc vái vật chất. ĐúTc Kitô đă trút bỏ hết toàn thăn mình (x. P1 
2:6), đă đạt tái tột dáy của tạo vật. Jean Calvin cho rằng khi

Xin xem !0:3a; 77!đ AÍ/.T/!7M, Oxford 1958, tr. 397.
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chết, ĐúTc Kitô đă phải nếm "nhũmg cụ<c hình ghê gÓ!ii của dọa 
nhăn [trong hỏa ngục] và chịu thống khổ t)/a nhtí ngttdì mất !inh 
hồn."̂  ̂Không, ĐúCc Kitô không xuống '*hòa ngục" nhtf kẻ hì đọa 
hình, song !à xuống vôi "tổ tiên," nhũítig ngLíòi đã số!ig tníóc thùi 
Ngài, và trong M cách !à Đấng Cúíti tinh của họ.

Các Giáo phụ thuùng !ỳ giải ba khía cạnh của mầu nhìệín 
này nhLf sau:

Đúrc Kìtô rao giăng Tin mùtíg cho kẻ chết có ng!ũa ìà Ngài 
hoàn tất súf mệnh cúu dộ dối vôi mọi ngtíòì.

Đó !à biáu ttídng của phép Thánh tẩy, !à khí cụ cúfu rồi dành 
cho kè "ch t̂," và có lẽ cũng ám chĩ đến nghi thúTc lạ tlnrdng gập 
thấy thòi các thế hệ kltô dầu tiên -  ít là ô Côrintô -  là chỊu phép 
!Ỉfa thay cho kè chết (x. lCr 15:29).

Ngài đánh tháng 10* thần và quyền lụt tốì tăm; bôì dà th!/c SLf 
là Chúa tể càn khôn (x. Ep 4:8-10); ttíđăy, DúTc Kìtô nắm "giũr 
chìa khóa của Tủf thần và Âm phủ" (Kh 1:18).

Nhtí vậy, qua biến cố chết di, Đt̂ c Kitô thông hiệp vói trung 
tăm của tạo vật, dù là tội lỗi: Ngài không còn bì giam hà!ii trong 
giói hạn của thể xác; cả vũ trụ làm nhLídă trô thành thân !iiình 
Ngài; và nhu* thế, Đấng CúfU đp có thể giải phóng hết mọi tạo 
vật. Xuống ăm phủ là ĐúTc Kitô giải phóng toàn bộ lỊch sủf loài 
ngtídì, tuúc đoạt Idì phẩm của thần Tọì và thần Chết (x. ICr 15: 
54-56); th  ̂ là công cuộc cúfu chuộc trọn vẹn thành tLtti (x. Ep 
4:9-10). Đú*c Kitô cúfu rỗi loài ngLídì qua duùng lối liên dói: mậc 
lấy thăn phận ngu*̂ ì phàm để cúfU ngdOi phàm; mặc lấy thăn 
phận kè ch^t để cúu các kè chết.

65 Xin xem — 1 !-í6, !0tt.
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Rốt cuộc, dù đdõc biểu dạt bhng ngôn ngũf có vẻ thán thoại 
và tối nghĩa, thì tín điều này cũng hùng hòn nêu bật phổ quát 
tính của công tdnh CÚÍU độ, và việc Đúfc Kitô hăng cdng hi^n cho 
niọi ngLícti cO hội đón nhận (jn thánh (x. ÌPr 4:6). ÌPr 3:19 ghi 
rằng Đúfc Kìtô"giảng cho các bỊ giam cầm"; mà

thì có thể hiểu là các vong linh hay là các quỷ thần. Nếu 
hiểu !à "quỷ thần" thì Đúrc Giêsu đă loan báo cho chúng biết 
Đấng CúfU tình dã tuúc hết quyền của chúng, chúng không còn 
có hy vọng gì nOra (x. 2Pr 2:4; Gd 6). Cuối cùng, băn văn Kinh 
Thánh này cũng ddỌc dùng dể củng cố học thuyết 

"phục nguyên vạn vật."

IPr nói về các rp/ nhutig, khi tiình tá các hi^n tUỌng 
xảy ra !úc Đú*c Giêsu ch t̂ và viêc nhChig ng!í î sđng lạì, Mt 27: 
52tt ghi !à: "các v/ r/MA?/? dã an nghi drfdc chôì dậy." Ý nóì là các 
thánh íhuô xtfa chl dríỤc hufÔng dn cúu dộ nh  ̂ĐúCc Ki tô và .yoM 
khi đrfdc cúfu chuọc, nghĩa lă /íic vôì các kitô hũfU (x. Dt 
11:39-40; 12:23).

Ỳ st: #

KENOS!S
có nghĩa !à "hu* vỊ hóa": một tùf Hy lạp dùng dể chl 

về một khía cạnh trong mầu nhiệm Đúf!c Kitô, có liên hệ chăt 
chè vôi cuộc tủr nạn thập gìá. Vì thế, mu& nám bát cho đdỌc, ít 
là phần nào, ý nghĩa của khía cạnh ấy, thl cần phái dda theo bối 
cảnh của cuộc dn/dng khó mà tìm hi^u.

là dạng danh tíf của động tíf có nghĩa là dốc 
hết ra, tháo cạn, bỏ ra, v.v. ngLíỌc vôi chl về trạng thái
trọn vẹn. Danh th trdu tLícíng ấy không xuất hiện ô trong Kình
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Thánh, song !à sản phẩm của thần học. Xuất xúr của tíí này !à P! 
2:6-!!, doạn ghì rằng Đúfc Giêsu "trf tháo
cạn," "trút bỏ chính mình" khì trô nên ngríbi phàm và dậc biệt !à 
khi chết trên thập t!/. Tíf dó, ttiần học đă dề xuất một số giả 
thuyết để gìăi thích ÙỴ//1 ấy có nghĩa !à gì, Ngài dà rní/

nhũrng gì, v.v.^

Kitô học cổ điển không bàn đến vấn dề này, các!) nêng !à vì 
hai !ỳ do: một mật vì để giũf vũrng ý niệm Thiên Chúa bất hiến, 
không thể nào thay dổi đLíỤc; dó !à kết quả của nền triết Aristốt; 
mật khác, vì các tác giả tách tu dúfc học ra khỏi thần học, và dể 
việc khai triển đề mục cho ngành tu đúfc. T!idì cả ì cách
tìn tành, thần học đã !ấy dề tnục này trô !ạì. Sụ* t),r t!iáo cạn ăy 
dtíõc dật trên bình diện hũíU thể. Luther dà quy gấ!i cho nhân 
tính ĐúCc Kitô nhũfng đăc tính của thiên tính (toăn nãng, toàn tri, 
V.V.), vì ông dã áp dụng sai học thuyết cổ diển về việc "chuyển 
thông các đậc tính" Hậu quả !à đà
uình họa mọt hình ảnh về Đúfc Giêsu không chút phù !i(jp vái 
các dũf kiện Phúc ăm; tíf đó, buộc phải phát minh học t!iuyết về 
hai trạng thái: "trạng thái tôn !ên"(.v/í7/M.y và "trạng
thái trút bỏ" Nhằm mục đíc!i giải thích
trạng thái thúr hai năy, nhiều giả thuyết đã ra đdì.

Đầu tiên !à câu hỏì: A/ !à chủ thể /nv/ M mìn!i  ̂— Phái 
Luther trả !bi: Đútc Gìêsu, Ngôi Ldì nhập thể. Phái Caìvin dáp 
tại: Ngôi Lòi vĩnh củfu trùúc khi nhập thể. Câu hỏì t!iúr hai: Ngài

^  Xin xe!n Gaudet, A.. "Kénose" viiì, t925. 2319-2347:
Henry, R. "Kénose" trong D/cr. V, !957. 7-!62: Dawe. D. G., "A
Presh Look at the Knotic Chnstotogíes." t5 (!962) 337-349; tmiette,
X., "L'Exinanition du Christ: ttiéoìpgìes de !a kénose," Le.v 9
(! 975) 48-60.
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đà trút bò có/ — Phe thì chủ trtídng Ngài trút bô thăn quyền 
dể không dùng súfc năng thần !ình v^n !à của Ngài. Phái thì cho 
rằng Ngài chĩ bỏ sụ* !ộ hiện của súc năng ấy. Hồi thă kỷ 19, 
T!iomasius(thần học gia phái Lutêrô) đă dề nghị cách phân biệt 
nhLf sau: Ngôi Ldi nhập th  ̂dă bỏ nhũmg dăc tính hên quan dến 
vũ trụ (tohn năng, hiện diện khăp ndi, V.V.), nhtúig văn gicr nhũTng 
dặc tính nội tại (chăn thật, thánh thiện, tình thtídng...). Triệt để 
hdn nũTa, w. F. Gess chủ trtídng Ngôi Lbi trút bỏ ỳ thúrc thán linh 
về tnình đến nỗi, SU& giai doạn M hủy nhy, Chúa Cha ngtúig 
sinh ra Con... Phía Anh giáo cũng có nhũhg gìă thuyết đạc thù: 
cách chung thì cho rhng Ngôi Lòi ch! bỏ mpt phần nhũtig đăc 
tính của Ngăi. Giám mục Charles Gore viết: "Ngài trút nhtídng 
dì nhũfng đậc tính thần lình bé ngoài, khl^n Đúrc Kitô sống nhd 
mọt con nguùi thsYbng, dOn thuán vói tâm !ỳ loài ngLfdi. Đ^ì vói 
ông, "bản vỊ" và "ỳ thúTc vá minh" ch! là mpt. Còn H. R. Mac- 
kìntosh thì nghĩ rằng Ngôi Lòì dã gìcr tất cá các dăc tính, nhutig 
ch! nhu* là nhũTngkhă năng dang nhm ngoài vòng hì^n th^c.Thần 
học Nga, đậc biệt là Bulgakov, dtfa S!/ tụf tháo cạn vào tận trong 
nộì vi Ba Ngôi Thiên Chúa: vì tình yêu, cá ba Ngôi vị déu M bò 
mình.̂  ̂Bên Đúrc quốc, triết gìa Hegel đê xuất một lối suy luận 
khác lạ: sLt t!/ bỏ là một luật siêu hình của chính hũfU th ;̂ vì th ,̂ 
Thiên Chúa cũng phải trải qua quá tiình tụ* phủ nhận thì mói có 
thể dạt đến múfc toàn vẹn trong việc M thành tụu chính mình. 
Tír quan niệm này dã phát sình học thuyết gọi là 'Hiần học 
Thiên Chúa chết"

Thần học công giáo coi đề mục này nhtf một khía cạnh trong 
vấn dề "khả năng chịu khổ của Đú<c Kitô"
Trô ngại lán nhất trong việc nghiên cúu về siy M trút bô !ă glă

67 X!n xem Evdokimov, R, í/e D/cM. Paris 1973.
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thuyết cho rhng sudí cuộc dòi dLfOng thế, Dúfc Kitô đã sống tìn!ì 
trạng huông kiến Thiên Chúa. Vì thế, M. Scheeben dã phái biện 
!uận để chúhg minh rhng Đúc Gìêsu cd chiu khá trong thân 
xác, trong khi Unh hồn vẫn ht/ông cục lạc của thiên đàng; có thể 
nói là Ngài cM chịu khổ ò "ngoại vì" của mình... kết quả là phái 
làm phép lạ ngăn chăn không dể vinh quang Ngăi loé ra!

Ngày nay, Kitô học ti& hành nô lục tìm hiểu bát đầu cuộc 
đòì và thăn phận trần thế của Đúc Giêsu, theo nhu* các Phúc ăm 
trình tá; trạng thái thấp hèn của Ngôi Lòi nhập thể không còn là 
vấn đề. Vă nhLf th ,̂ stí kiện Con Thiên Chúa ht/ không hóa chính 
mình không thể không có ánh hU*Òng đến toăn bộ Kitô học nói 
chung.^ Hi^n nay, các tác giá có khuynh huúng nhấn mạnh đến 
quyết đình tụ* do của Đúfc Giêsu trong Piet
Schoonenberg '̂  ̂là môt thí dụ. T ĉ giá đăt ra ba luận dề:

a) Su* kiện hu* không hóa không phái là một quyết định của 
Ngôi Lòi, NgUÙì Con, trong thiên tính vĩnh củfu, song !ă của ĐúTc 
Giêsu.

b) Điêu Ngài đã tụ*ỳ trút bô là một lối sống vè vang, xa hoa.

c) Ngài chấp nhận s&g trong thăn phận một nguùi phàm 
tầm thtíòng.

Xin xem Kasper, w., "Kenosis-ehristoìogy" trong 77^ ọ / * C A n y í ,
tig. !89-!97; Reid, J. B., N.Y.: Pauìist
!990; López Amat, A., G^n g g/o/M, Roma: Dehoniane !994;
Richard, L, GoJ, N.Y.: Panììst !997.

Schoonenberg, R, s.j., "H s'anéantìt !uì-même (Ph. 2.7)" Gcní/7/n/n !!, 
!966, K. 45-60.
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Theo quan niệm này, đdi vôi Thiên Chúa, nhập thể không 
phải !à hạ mình xuống, bôi Ngôi Lòi nhập th  ̂có th  ̂sống trong 
vinh quang; trídng tì/ nhtf thể hành dpng tạo dì/hg không íàm cho 
Thiên Chúa bì "giói hạn", lan Uóc cho thă̂ y th  ̂hê kitô giáo dáu 
tiên đà hiểu về Đúfc Kitô theo Mdng h$ song dối không phái là 
"777/é/ì C/íií^-Con ngt̂ bi," nhLttig là "C/íMđ ^F-lồi tó." Nóì cách 
khác, theo họ mối tUUng hệ song đối cd băn không xăy ra trong 
bình diện hũfu thể, nhuttg trong bình diện thái trạng.

Đọc kỹ Phúc ăm thì sẽ thấy quá D!/c Giêsu đă chọn mqt số 
quyết định có ảnh húông đến lối s&g của mình: khi bị cám dỗ 
trong hoang dìa, Ngài dă tíí chối không muốn làm một Đấng Mê- 
sia lẫy !ífng tì^ng tăm; Ngài cũng đã tíf chố! quyền bính chính 
trị, không muốn thiết dăt mpt bộ máy tuyên truyên quảng cáo 
(X. Ga 7:3-4); trái lại, Ngài chọn con đtrbng thập gìá ngtícíc vôi ý 
kiến 'quỷ quái' của Simon Phcrô (x. Mt 16:23). Ngài chọn s&g 
cuộc dbi vô danh trong mpt làng ấp nhô; còn khi ra thi hành súr 
vụ, thì Ngăi đă chọn văng lòi Chúa Cha chúr không !dnf khu* giũr 
kỹ quyền 1̂ 1 của mình (x. Ga 8:28).

Xeni ra một số doạn dọc thấy trong Tan Uóc là nhũSig công 
thúrc tuyên tín hoậc là nhiAig Ibi tung hô dùng trong phụng vụ. 
Chẳng hạn: "Anh em biết Đúfc Gìêsu Kitô, Chúa chúng ta, đă có 
lòng quảng đại nhu* thế nào: Ngài vốn giàu sang phú quỳ, nhtúig 
dã t!/ ý trô nên nghèo khó vì anh em, để lấy cái nghèo của mình 
mă làm cho anh em trô nên giàu có" (2Cr 8:9; X. 5:14-15.21); 
"Đúrc Kìtô đã chuộc chúng ta cho khôi bì nguyền rủa vì Lề Luật, 
khì vì chúng ta chính Ngài trô nên đó bị nguyên rủa" (GI 3:13); 
"Thiên Chúa saì chính Con mình đ^n mang thăn xác gi^ng nhtf 
thăn xác tộì lỗi chúng ta" (Rm 8:3); "Khi vào trần gian, M c Ki- 
tô nói: 'Chúa không tfa hy lễ và hiến tế, nhhhg đã tạo cho con
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môt thăn thể. Chúa cùng chăng thích !ễ toăn thiêu và !ễ xá tội. 
Bâfy giá con môi thLía: Lạy Thiên Chúa, này con dây, con đến

thííc thi ỳ  Ngài'" (Dt 10:5-7; X. 2:!4.i7, V.V.); và rất nhiều 
đoạn khác nũra...

Nhutig đoạn văn nổi tiếng nhất !ă P! 2:6-!!. Đó !à một thánh 
thì, và có lẽ là đoạn văn mang ý nghĩa kitô học dầy đủ nhất của 
lần LÍÔC.̂ ° Học giá E. Lohmeyer cho rhng nguyên băn là bhng 
tiếng Aram, vă vì thế đã có tù* thdì xa xu*a, truóc cá thu* Phì!ip- 
phê, bôì thu* này chl dLíẹtc soạn ra gìũra nhthig năm 53 vă 63. Hình 
nhu* trong đoạn này, Phaolô đã gộp !àm một hai thánh thi hoăc 
hai khá thò, vôi hai chủ đề về mối tuong hệ song đối giũfa hai 
thái trạng: thúf nhá là *Thìên Chúa -Tồì đòì," vă thúf hai là "Hạ 
xuống-Năng lên." Phaolô dùng tụng ca này không phải dể dạy 
giáo lỳ, nhutig là để khuyến khích tín hũru sống khiêni hạ, bhng 
cách noi gutíng Đúfc Giêsu: "Hãy có nhũítig tăm tinh nhu* chính 
Đúfc Kitô Giêsu" (Ph 2:5). Vị tông đồ nhám mục đích mục vụ 
và tu đúrc.̂ '

Đá giúp cho việc chú gìáì dtfỤc dễ dàng, có thể xếp đăt cấu 
trúc của l ì̂ hành văn thánh thi theo phép dối ngẫu uéo nhtf sau:

a. Ngăi vốn đĩ ò (x. S t ! :26)

Martin, R.. c/trũn, Grand Rapids: Eerdmans !983 .̂ Herìban, J.,
MíTgíí/tco iM 2, 7-3. 6-77, Ro!ìia !983; xin 

xem thu m t̂c vé thánh thi nhy trong Bassler, J. M., 77!í?r̂ /ô y, vo!. !.
Minneapotis: Portress 199!, 281-284; Kanis, R., /t 

CoUegevtUe: Híutgica! Press 1966.
Xin xem Kurz, w. s., "Kenodc Imìtaũon of Paul and of Christ in Phiìippians 

2 and 3," trong Segovìa, p  p  (ed.), //: /Ac TVeh* P!ii!a-
delphia: portress 1985, tt. 103-126.
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b. !ìià không nghĩ phải giành cho dịa vị /MNg
77?/̂ n (x. St 3:5)

c. nĥ mg đã HU KHÔNG HÓA mình

d. mậc !ấy thăn phạn nô lê (x. Is 53)

e. trô nên giống phàm nhăn [Thiên Chúa ẩn dấu]

sống trong trạng thái ngùM phàm ["nhăn tính sa đọa"]

u. Ngài hạ mình trò thănh ngUdi văns

c. cho đến CHÉT, chết tren thập tụ

Bòi vậy, Thiên Chúa đă /dn Ngài

a. và tậng ban danh hiệu trổ! viíỤt mọ! danh hiệu

C/!M của hhnh dộng hn không hóa !à Đúfc Kitô toàn thể. 
Ttf vĩnh cũu Ngôi LÙ! nhận iấy thăn phận ấy, nhu thấy duục ô 
(a). Thánh thi ám chì dến tình trạng tiên hũfU. Ý tuông này dUỤc 
củng cố bôì Ga l:ì.!4, nhung câu qua đó tác giá cho bi t̂ rhng 
Ngôi Lòi vĩnh cũt! dã trô thành xác thỊt trong thbì gian; và đUỤc 
diễn tả khéo iéo nhất qua Dt 10:5-9: "Khi vào trần ì̂an, ĐUc 
Kitô nói: Chúa đã không Ua hy !ã và hiến t ,̂ nhuug dã tạo cho 
con !iiột thăn thể... Bấy giò con mái thUa: Lạy Thiên Chúa, này 
con dây, con đến để thỤc thì ý Ngài."

Dôí của hành dpng hu không hóa -  tUc ìă cdj mà ĐUc 
Kltô đã trút bỏ -  là "đỊa vỊ vdí VÀ nhận
!ấy "thăn phận nô lê". Lè đĩ nhiên, không phái Ngôi Lòi không 
còn lă Thiên Chúa, hoăc tạm ngUhg hiện hũu theo tu thế !à Thiên 
Chúa! Ngài tU bô vinh quang, tUc không muốn xuất hiện nhu 
một thần linh, không để !ộ nhũUg thuộc tính có sUc thuyết phục 
!àm cho thế gian phái công nhận Ngài lă Thiên Chúa, và Ngài
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bô "quyền" đLíỌc đăc đãì nhtí một thần !inh. Để hiểu cău này 
cho dễ dàng hOn, thì nên nhó !ại thái độ của Ađam ò trong đìa 
đăng: ddỌc tạo dụhg nên giống Mnh ánh Thiên Chúa, Ađam đã 
cd chiếm cho đLtỌc đìa vị "nhd nhũtìg vỊ thần" (St 3:5), mă ông 
không đtíỌc quyền có vă cũng không thể có đLíỌc; trái !ạì, Đúfc 
Giêsu không "bám !ấy" hoăc "tranh giành để gìũr !âfy" đỊa vỊ ấy 
(tù* ô (b) khó dịch, nhutig có ý nghĩa tdOng tụ* nhd
vậy), mà !ạì tù* bô vinh quang săn có của mình (x. Ga !7:5) và 
trô thành tÔ! đòi. Tăc gìă ám cM đến thăn phận của lồ i tô Gìavê 
ò trong Is 53. Cụ thể mà nói, điều đó có nghĩa !ă trô thành ngLíÒì 
phàm (e. và .̂) nhtf con cái Adam, mang thăn phận sa đọa do 
íộì ìỗi gãy nên (x. Sí 3:17-19). Tliêm văo đó còn phái chiu khổ 
hình thạp giá.

Nhdhg nhập thá là một tì& tiình trong lịch sủf; vì thế, sụ* htf 
không hóa ăfy cũng găm cá một chu5ì dàì nhíhig quyết đình của 
Đúfc Giêsu để tíf bò nhiáu điêu có thể khác. Thí dụ, thay vì tô 
vinh quang nhur lúc hi& dung trên núi Tabó, Đúfc Giêsu đã chọn 
s&g trong một gia dinh nghèo hèn: sinh ra trong cănh nghèo 
khá, giũfa không biết bao nhiêu khó khăn; lôn !ên tại một !ăng 
ấp không ai biết đến; thí hành súr mệnh nhd một ngôn súf bất ÌLfc; 
thay vì dùng quyền vdOng giá theo lốì hănh động của phái 'nhiệt 
thành' (z /̂oM) (x. Ga 6:15) -  !à đU*Òng lối tụ* nó khôííg phái iă 
xấu -  Ngài đã văng phục buúc theo con đd^ng thập giá (x. Mt 
16:23-24tt). "ĐúCc Giêsu đã khuróc tù* niềm vuì dành cho mình, 
mà cam chịu khá hình thập giá, chăng nề chi ô nhục... Ngài đã 
cam chịu cho nhũhg nguùì tội !ỗì chống đối mình" (Dí 12:2-
3), thay vì dùng quyán toàn năng mà tiêu diệt chúng. Nhd vậy, 
Ngài đã trô nên thập toàn qua gian khổ (x. Dt 2: !0) bôi dã tuân 
phục đtíbng lối stf phạm Thiên Chúa dùng (x. Cn 3:1! -! 2).
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Tbm !ạì, việc vỊ hóa ấy !à quyết dinh vĩnh viễn của Ngôi 
Ldi, quyết dinh mậc ìấy nhăn tính sa đọa dể sống !àm thành phần 
của một xã hội tội !ỗi; !iià cũng ìà quyết dinh của Đú*c Gìêsu, 
bôi Ngài muốn sống trọn thân phận thấp hèn ô giora xã hội ấy. 
Trong cuộc đdi cụ thể và trong khi chu toàn súf mệnh, Đúfc Gìê- 
su dà thrrdng xuyên chọn ìấy -  vói tất cả t!/ do -  !ốì sống nghèo 
hèn, bất !<̂ , bất bạo động: dó ìă chính con đĥ bng dẫn Ngài tói 
tận thập giá.

7V4 U CM4 Ht/ w

Đúrc Kitô không chọn thăn phận ầfy đdn thuần vì thăn phận 
ấy, song !à vì vai trò dảni nhận trong kế hoạch cúu dộ của Thiên 
Chúa. Nhrí thánh thi Ph 2:6-11 ghi lại, ngLfdi hdông Idi lă chính 
Đúrc Giêsu: "C/ú/í/! V? Thiên Chúa dã siêu tôn Ngài" (̂ . ÍZ.), 
bằng cách ban cho Ngài "siêu Danh" là túc là Ngài drídc 
hrrông vinh quang Thiên Chúa (x. Ph 2:10-11, và Ep 1:20-22). 
Nhdhg có nhiều bản văn khác trong Tần Uóc cũng cho thấy là 
Đúrc Kitô đã tụ' hạ mình xuống để chúng ta đtíỌc năng lên. Các 
bản văn ấy dríỌc cấu trúc theo mô thúCc song song nhrf nhau:

!!ản văn Đã bỏ g! Dã chpn g! Vìaì Muc dích
2Cr8:9 giău sang V! đ/!/! c//! cho anh em 

tr& nên giàu có
2Cr5:2t vô tpi "/0 /ỗ/" M c/!!Ó!g ío cho chúng ta nên 

công chính trong Ngài
2Cr5:!5 Thiên sai C/:c/ để họ sống cho Ngài
Rm 8:3 dịa vị Con /ỗ/ để !ên án t î trong thân

xác mình
G! 3:!3 nãên saì / no r/o V! c/!Ó/!g k!iòi bj nguyền rũa
GI 4:4tt Con T.c. Co/! ///!Ọ /!!? dể chúng ta nhận Un
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Dt 2:!! tt Địa vỊ cao w a/íA
!ăm nghĩa !Ùr 
dá tiêu dipt thân chết 
và giăi phóng ta

Nhò !iên đôi tính, việc htí vị hóa của Đúfc Kìtô có niộí năng 
!)/c kỳ diệu trong kế hoạch của Thiên Chúa/^ T ĉ động của Đút 
Kìíô tiến hành theo kiểu nghịch !ỳ: Ngăi trô thành nghèo dể 
iàm cho ta nên giàu; Ngài trô thành bất !tíc để củng cố chúng ta; 
Ngài trò thành điên rồ cho chúng ta ddctc khôn ngoan, v.v. Vì 
sao Thiên Chúa đã chọn nhũfng ddòng !ốì nhû  thế? N!iÒ đâu mà 
hũu hiệu? Thần học không biết; đó !ă mầu nhiệm. Nhuttg cũng 
có thể đoán ddỤc: !à nhò năng ! ĉ của tình yêu mà mối !iên dôi 
ấy cho thấy. Loài nguùi htíòng nhũítig !dì ích ấy không phải một 
cách tụ* động, nhtttig !à qua nỗ !tfc chia sè gtíOng sống của Dúfc 
Gìêsu. Đào sâu vê chủ dề năy !ă nhiệm vụ của thần học về ăn 
sủng.

SUY TLfTHẦN HQC

Sụ* việc Ngôi Lòi tv htf không hóa đã đăt thần học tníôc yêu 
cầu cần phái thay đổi cách quan niệm về Thiên C!iúa. Dã dàn!i, 
bất cúf cách quan niệm năo vá Thiên Chúa t!ù cũtig đều bât toàn 
vă cần đddc bổ túc bôi nhũíUg hiểu biết về các khía cạnh khác. 
Mầu nhiệm nhập thể iàm cho thấy ỳ niệm "bất biến" về Thiền 
Chúa cần phải đdòc bổ túc bhng ý niệm "trô thành." Thềm níYa, 
nếu chúng ta chĩ có thể biết Thiên Chúa cách chính xác qua Đúf<c

72 Xin xem Hanson, A.T, 77/í̂  C/Y7A.y í/:
stienìeìd !987; Tionipson, w. M., "Tie Asíonishing Exchange" tJi)ng 77íí̂  
5'// 'i &7Í7/. N.Y.: Crossroad ! 996, ! 74-! 98.
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Kitô, thì Thiên Chúa M xuất hiên nhu* !à mộtDă^ng
Thiên Chúa có nhũfng dổi thay.

Mầu nhiệm cũng dạy cho biết vé nhũTng thuộc tính
său thám nhất của Thiên Chúa !à tụ* do và únh yêu. Tụ* do của 
Thíèn Chúa đă diễn tiến ra trong !Ịch sủf qua súf mệnh
hoăc tác vụ để Ngăì thành tụu chính mình. Vì vậy, dù vốn dĩ !à 
Thiên Chúa, ĐúTc Kìtô cũng dã phái đi qua sụ* sống lại để trô 
thành Chúa (x. Cv 2:36); dù v6n là hoàn hảo, Ngài cũng đã phải 
dì qua CUQC tủf nạn để trô nên hoàn hảo (x. Dt 5:8-9). Dung mạo 
qua đó Thiên Chúa lộ hiện vói chúng ta là nhu* vậy.

Tình yêu làm cho Thiên Chúa tv gidi hạn chính mình. Tạo 
dụ*ng con nguùi td do là một phần nào đó Đấng Tạo hóa dật tụ* 
do của niình vào trong tình trạng bị giói hạn bôi tụ* do thọ tạo.̂  ̂
Và nhu* thế, tạo vật td do có thể chối bỏ Ngddì, ám sát NgUí̂ i, 
xua duổì Ngtfdì ra khôi các hệ thống chính trị, văn hóa, đạo đúfc 
học, tôn giáo, v.v. Nhríng vì quá yêu thUUng con ngdbì, Thiên 
Chúa dã không phản tiTng, không tụ* vẹ, không cút! Con mình 
cho khỏi thập gìá.̂ **

Giáo hộì cũng cần phải áp dụng quy luật htf khôhg hóa cho 
chính ìnhih. Trong lần LÍÔC, các bản văn nói về dều dọc
thấy ò trong văn cảnh khuyên nhủ và khích lệ: ĐúTc Kìtô dLídc 
giôi thiệu :ihd là mẫu gddng để bắt chdôc. Thd Do thái khuyên: 
*Ta hãy ra khỏi trại mà đến vôi Ngài, cam lòng gánh vác nỗi 
khổ nhục Ngài dà chiu" (Dí 13:13). Nếu là "bộ mậCcủa DdcKi-

Xin xe!ii sách môi xu3ft bản do một s6 nhà thần hoc và khoa học biên soạn: 
John Potkínghome và Miche! We!ker (eds), 7?!̂  íovc. ÍM

Grand Rapids: Eerdtnans 200!.
Xin xem John Macquarrie, 77:c London: SCM Press !978.
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tô ô giCfa thế gian (x. ASMD !; Ì5; VMHV 43), át Giáo hội phải 
t)í gìôi thiệu băng cách sống hệt nhL/Thầy mình đã tàm ò trong 
xà hội của Ngài. Hdn nũra, Giáo hội đLfỤc xây dụtig qua Thátìh 
thể, ià hy !ễ qua đó, Đút Kiíô t)̂  htí không hóa đến tột độ: Ngài 
trút bô hết mọi sụ*, cá đến thăn phận tôì đòi; Ngài đă û ô nên "một

vật" để phục vụ mọi ngû bì, và giũf im tăng tuyệt đối. Do vậy, 
!ă thăn của Đầu, Giáo hộì càng có bổn phận phăì dồng nhất hóa 
chính mình vôi nghĩa củr tụ* hLf không hóa của DúCc Kiíô.

Con đLídng tụ* hủy năy cũng !à con đuòng mỗì môn đồ, mỗì 
kìtô hũíU phái dấn buôc vào. Thánh Phaoìô khuyên các tín hũfu 
"hãy bát chuôc tôì nh!í íôì bắt chuúc Đúrc Kìtô" ( tCr !!:!; X. 4: 
!6; Ep 5:!; P! 3:17), và coì mình nh!í ngû bi bị đóng đình (x. G! 
2:19; 6:14, V.V.). Quá thế, kìtô hũíU là ngû bì đã "chết" cho thế gian 
(x. C12:20; 3:3; Rm 6:8, v.v.) và đã cùng chết vôì ĐúTc Kitô u*ên 
thập giá (x. Rm 6:6; GI 5:24). Thdì xtfa cũng nhtf thòi nay, trong 
cùng nhrf ô ngoài Giáo hội, ít có ai chịu dón nhận 'Tin mítng" 
nghe ra chLíông tai này, bôi nó buộc phái khiêm hạ để trút bỏ đi 
áo Mông về một Giáo hội vinh quang, về một vû cíng quốc Thiên 
Chúa thănh tọu ngay ô dû ái đất năy. Con đLfc(ng t!/ hủy ấy cũng 
!ă con đtíòng của lề lốì hoạt động tông đồ (x. ICr !:!7tí; Ph 3: 
10, V.V.). Các chuyên viên soạn thăo phtfdng án mục vụ ít khi 
thấy húfUg thú áp dụng lề lối ấy. Duy chỉ các thánh móríin và 
áp dụng lề lối của DúTc Kitô. Thế mà, chính con đrrbng tụ* hủy 
ấy là con đu^ng ngán nhá đu*a mọi nguùi dến gạp gõ vôì ĐúTc 
Kitô, bôi ncti nào có khá đau, bần hàn, thì ô đó có Ngài.

Cuối cùng, con đtíbng hLf không hóa này tuyệt đối không phải 
là một dạng của thói khoái chịu khổ bệnh hoạn, hay là một cách 
biểu hiện thái độ ngdOng mộ mù quáng tníôc 'cái' vô lý; trái lại, 
đó chính là năng động Mc của th!íc tế: duy chỉ nhũTng ai chịu chết
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(vôi nguT̂ i cũ) thì môi có thể sống lại (thành ngL/cíi môi). Lề lối 
hu* vô hóa là một co/ì chúr không phải là một íííc/:, là 
p!nt(̂ ng pháp để CÚÍU vÔt nhăn loại khốn cùng, vì chl có tình yêu 
mói dám sẫn sàng quên mình, bô mình, mói có thể cúfu dộ xã 
hộì loài ngUdi.
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